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CHAPTER FIFTY-ONE

The Deliverance of Mucukunda

This chapter describes how Lord Sri Krsna caused Mucukunda to kill Kalayavana
with his harsh glance, and it also relates the conversation between Mucukunda and

Lord Krsna.

After placing His family members safely within the Dvaraka fortress, Sri Krsna went
out of Mathura. He appeared like the rising moon. Kalayavana saw that Krsna’s
brilliantly effulgent body matched Narada’s description of the Lord, and thus the
Yavana knew He was the Personality of Godhead. Seeing that the Lord carried no
weapons, Kalayavana put his own weapons aside and ran toward Him from behind,
wanting to fight with Him. Sri Krsna ran from the Yavana, staying just barely
beyond Kalayavana’s grasp at every step and eventually leading him a long distance
toward a mountain cave. As Kalayavana ran, he hurled insults at the Lord, but he
could not grasp Him, since his stock of impious karma was not yet depleted. Sri
Krsna entered the cave, whereupon Kalayavana followed after Him and saw a man
lying on the ground. Taking him for Sri Krsna, Kalayavana kicked him. The man had
been sleeping for a very long time, and now, having been violently awakened, he
looked around angrily in all directions and saw Kalayavana. The man stared harshly

at him, igniting a fire in Kalayavana’s body and in a moment burning him to ashes.

This extraordinary person was a son of Mandhata’s named Mucukunda. He was
devoted to brahminical culture and always true to his vow. Previously, he had spent
many long years helping to protect the demigods from the demons. When the
demigods had eventually obtained Karttikeya as their protector, they allowed
Mucukunda to retire, offering him any boon other than liberation, which only Lord
Visnu can bestow. Mucukunda had chosen from the demigods the benediction of
being covered by sleep, and thus since then he had been lying asleep within the

cave.

Upon Kalayavana’s immolation, Sri Krsna showed Himself to Mucukunda, who was
struck with wonder at seeing Krsna’s incomparable beauty. Mucukunda asked Lord

Krsna who He was and also explained to the Lord his own identity. Mucukunda said,
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“After growing weary from remaining awake for a long time, I was enjoying my
sleep here in this cave when some stranger disturbed me and, suffering the reaction
of his sins, was burnt to ashes. O Lord, O vanquisher of all enemies, it is my great

fortune that I now have the vision of Your beautiful form.”

Lord Sri Krsna then told Mucukunda who He was and offered him a boon. The wise
Mucukunda, understanding the futility of material life, asked only that he might be

allowed to take shelter of Lord Sri Krsna’s lotus feet.

Pleased at this request, the Lord said to Mucukunda, “My devotees are never enticed
by material benedictions offered to them; only nondevotees, namely yogis and
speculative philosophers, are interested in material benedictions, having mundane
desires in their hearts. My dear Mucukunda, you will have perpetual devotion for
Me. Now, always remaining surrendered to Me, go perform penances to eradicate
the sinful reactions incurred from the killing you had to do in your role as a warrior.
In your next life you will become a first-class brahmana and attain Me.” Thus the

Lord offered Mucukunda His blessings.
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ujjihanam ivodupam
darsaniyatamam Syamam
pita-kauseya-vasasam
srivatsa-vaksasam bhrajat
kaustubhamukta-kandharam
prthu-dirgha-catur-bahum
nava-kafjaruneksanam
nitya-pramuditam S$rimat
su-kapolam Suci-smitam
mukharavindam bibhranam
sphuran-makara-kundalam
vasudevo hy ayam iti
puman Srivatsa-lafnichanah
catur-bhujo ’ravindakso
vana-maly ati-sundarah
laksanair narada-proktair
nanyo bhavitum arhati
nirayudhas calan padbhyam
yotsye ’nena nirayudhah
iti niscitya yavanah
pradravad tam paran-mukham
anvadhavaj jighrksus tam

durdapam api yoginam
Synonyms
§ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; tam — Him; vilokya — seeing;

viniskrantam — coming out; ujjihdnam — rising; iva — as if; udupam — the moon;

darsaniya-tamam — the most beautiful to behold; syamam — dark blue; pita —

yellow; kauseya — silk; vasasam — whose garment; $rivatsa — the mark of the
goddess of fortune, consisting of a special swirl of hair and belonging to the Supreme
Lord alone; vaksasam — upon whose chest; bhrajat — brilliant; kaustubha — with the
gem Kaustubha; amukta — decorated; kandharam — whose neck; prthu — broad;
dirgha — and long; catuh — four; bahum — having arms; nava — newly grown;
kanija — like lotuses; aruna — pink; iksanam — whose eyes; nitya — always;
pramuditam — joyful; srimat — effulgent; su — beautiful; kapolam — with cheeks;

suci — clean; smitam — with a smile; mukha — His face; aravindam — lotuslike;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aravindam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buci
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kapolam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABmat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pramuditam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nitya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aru%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%C3%B1ja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81hum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=catu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%ABrgha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bthu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kandharam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81mukta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kaustubha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81jat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vak%E1%B9%A3asam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABvatsa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81sasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kau%C5%9Beya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9By%C4%81mam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Ban%C4%ABya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u%E1%B8%8Dupam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ujjih%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vini%E1%B9%A3kr%C4%81ntam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vilokya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
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bibhranam — displaying; sphuran — glittering; makara — shark; kundalam —
earrings; vasudevah — Vasudeva; hi — indeed; ayam — this; iti — thus thinking;

puman — person; Srivatsa-lafichanah — marked with Srivatsa; catuh-bhujah — four-

armed; aravinda-aksah — lotus-eyed; vana — of forest flowers; mali — wearing a

garland; ati — extremely; sundarah — beautiful; laksanaih — by the symptoms;

narada-proktaih — told by Narada Muni; na — no; anyah — other; bhavitum arhati —

can He be; nirayudhah — without weapons; calan — going; padbhyam — by foot;
yotsye — I will fight; anena — with Him; niradyudhah — without weapons; iti — thus;

niscitya — deciding; yavanah — the barbarian Kalayavana; pradravantam — who was

fleeing; parak — turned away; mukham — whose face; anvadhavat — he pursued;
jighrksuh — wanting to catch; tam — Him; durdpam — unattainable; api — even;
yoginam — by mystic yogis.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Kilayavana saw the Lord come out from Mathura like
the rising moon. The Lord was most beautiful to behold, with His dark-blue
complexion and yellow silk garment. Upon His chest He bore the mark of
Srivatsa, and the Kaustubha gem adorned His neck. His four arms were sturdy
and long. He displayed His ever-joyful lotuslike face, with eyes pink like
lotuses, beautifully effulgent cheeks, a pristine smile and glittering shark-
shaped earrings. The barbarian thought, “This person must indeed be
Vasudeva, since He possesses the characteristics Narada mentioned: He is
marked with Srivatsa, He has four arms, His eyes are like lotuses, He wears a
garland of forest flowers, and He is extremely handsome. He cannot be anyone
else. Since He goes on foot and unarmed, I will fight Him without weapons.”
Resolving thus, he ran after the Lord, who turned His back and ran away.
Kalayavana hoped to catch Lord Krsna, though great mystic yogis cannot

attain Him.

Purport
Although Kalayavana was seeing Lord Krsna with his own eyes, he could not

adequately appreciate the beautiful Lord. Thus instead of worshiping Krsna, he


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yogin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dur%C4%81pam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jigh%E1%B9%9Bk%E1%B9%A3u%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anvadh%C4%81vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=par%C4%81k
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81dravantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yavana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bcitya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C4%81yudha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yotsye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=calan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nir%C4%81yudha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arhati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavitum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=proktai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81rada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lak%E1%B9%A3a%E1%B9%87ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sundara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81l%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ak%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aravinda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=catu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%81%C3%B1chana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABvatsa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pum%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81sudeva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=makara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sphuran
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bibhr%C4%81%E1%B9%87am
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attacked Him. Similarly, it is not uncommon for modern men to attack Krsna in the

name of philosophy, “law and order” and even religion.

SB 10.51.7

FEIITHATHT S0 | IS US|
et geRIar ¥ Feensfaam= 1l v |
hasta-praptam ivatmanam
harina sa pade pade
nito darsayatad diiram

yavaneso ’‘dri-kandaram

Synonyms
hasta — in his hands; praptam — reached; iva — as if; atmanam — Himself; harind —
by Lord Krsna; sah — he; pade pade — at each step; nitah — brought; darsayata — by
Him who was showing; diiram — far; yavana-isah — the King of the Yavanas; adri —

in a mountain; kandaram — to a cave.

Translation

Appearing virtually within reach of Kalayavana’s hands at every moment, Lord

Hari led the King of the Yavanas far away to a mountain cave.

SB 10.51.8
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palayanam yadu-kule
jatasya tava nocitam
iti ksipann anugato

nainam prapahatasubhah

Synonyms
palayanam — fleeing; yadu-kule — in the Yadu dynasty; jatasya — who have been
born; tava — for You; na — is not; ucitam — proper; iti — in these words; ksipan —
insulting; anugatah — in pursuit; na — not; enam — Him; prapa — reached; ahata —

not cleansed or eliminated; asubhah — whose sinful reactions.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bubha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=enam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anugata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ipan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ucitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kule
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pal%C4%81yanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kandaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yavana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Bayat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pade
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pade
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hari%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81ptam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hasta
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Translation
While chasing the Lord, the Yavana cast insults at Him, saying “You took birth
in the Yadu dynasty. It’s not proper for You to run away!” But still Kalayavana
could not reach Lord Krsna, because his sinful reactions had not been cleansed

away.

SB 10.51.9

uq A sFrarmfaerg ARees |
IS A= e S5 A 11 R i
evam ksipto ’pi bhagavan
pravisad giri-kandaram
so ’pi pravistas tatranyam

Sayanam dadrse naram
Synonyms
evam — thus; ksiptah — insulted; api — even though; bhagavan — the Supreme Lord;
pravisat — entered; giri-kandaram — the mountain cave; sah — he, Kalayavana; api
— as well; pravistah — entering; tatra — there; anyam — another; sayanam — lying;

dadrse — saw; naram — man.

Translation

Although insulted in this way, the Supreme Lord entered the mountain cave.

Kalayavana also entered, and there he saw another man lying asleep.

Purport

The Lord exhibits here His opulence of renunciation. Determined to execute His plan
and give His blessings to Mucukunda, the Lord ignored Kalayavana’s insults and

calmly proceeded with His program.

SB 10.51.10

FeE AR QA ATHE A1 |
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nanv asau diram aniya

Sete mam iha sadhu-vat


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=naram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dad%E1%B9%9B%C5%9Be
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bay%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pravi%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kandaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=giri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81vi%C5%9Bat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ipta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
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iti matvacyutam miidhas

tam pada samatadayat

Synonyms
nanu — is it so; asau — He; diiram — a long distance; aniya — bringing; Sete — is
lying down; mam — me; iha — here; sadhu-vat — like a saintly person; iti — so;
matvd — thinking (him); acyutam — (to be) Lord Krsna; miidhah — deluded; tam —

him; pada — with his foot; samatadayat — struck with full force.

Translation
“So, after leading me such a long distance, now He is lying here like some
saint!” Thus thinking the sleeping man to be Lord Krsna, the deluded fool
kicked him with all his strength.

SB 10.51.11

3 IR foR JH: TFoiied drad |
fon foretiaer urd qrefieafee™ I 99 |

sa utthdya ciram suptah
Sanair unmilya locane
diso vilokayan parsve

tam adraksid avasthitam
Synonyms
sah — he; utthd@ya — waking; ciram — for a long time; suptah — asleep; sanaih —
slowly; unmilya — opening; locane — his eyes; disah — in all directions; vilokayan —
looking about; parsve — at his side; tam — him, Kalayavana; adraksit — he saw;

avasthitam — standing.

Translation

The man awoke after a long sleep and slowly opened his eyes. Looking all

about, he saw Kalayavana standing beside him.

SB 10.51.12

3 TR P8R IRUTCH AR |
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avasthitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adr%C4%81k%E1%B9%A3%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81r%C5%9Bve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vilokayan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=locane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=unm%C4%ABlya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Banai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=supta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ciram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utth%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samat%C4%81%E1%B8%8Dayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%AB%E1%B8%8Dha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acyutam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bete
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81n%C4%ABya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nanu
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sa tavat tasya rustasya
drsti-patena bharata
deha-jenagnina dagdho

bhasma-sad abhavat ksanat

Synonyms
sah — he, Kalayavana; tavat — that much; tasya — of him, the awakened man;
rustasya — who was angered; drsti — of the glance; patena — by the casting; bharata
— O descendant of Bharata (Pariksit Maharaja); deha-jena — generated in his own
body; agnina — by the fire; dagdhah — burned; bhasma-sat — to ashes; abhavat — he

was; ksandat — in a moment.

Translation
The awakened man was angry and cast his glance at Kalayavana, whose body
burst into flames. In a single moment, O King Pariksit, Kalayavana was burnt

to ashes.

Purport
The man who incinerated Kalayavana with his glance was named Mucukunda. As he
will explain to Lord Krsna, he had fought for a long time on behalf of the demigods,
finally taking as his benediction the right to sleep undisturbed. The Hari-vamsa
explains that he secured the further benediction of being able to destroy anyone who
disturbed his sleep. Acarya Visvanatha Cakravarti Thakura quotes from the Sri Hari-

vamsa as follows:

prasuptam bodhayed yo mam
tam daheyam aham surah
caksusa krodha-diptena

evam aha punah punah

“Again and again Mucukunda said, ‘O demigods, with eyes blazing with anger, may I

incinerate anyone who awakens me from sleep.””

Srila Vi§vanatha Cakravarti explains that Mucukunda made this rather morbid

request to scare Lord Indra, who, Mucukunda thought, might otherwise wake him
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repeatedly to request his help in fighting Indra’s cosmic enemies. Indra’s consent to

Mucukunda’s request is described in Sri Visnu Purdna as follows:

proktas ca devaih samsuptam
yas tvam utthdpayisyati
deha-jenagnina sadyah

sa tu bhasmi-karisyati

“The demigods declared, ‘Whoever awakens you from sleep will suddenly be burnt

9

to ashes by a fire generated from his own body.

SB 10.51.13
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sri-rd@jovaca
ko nama sa puman brahman
kasya kim-virya eva ca
kasmad guham gatah Sisye

kim-tejo yavanardanah

Synonyms
sri-raja uvaca — the King (Pariksit) said; kah — who; nadma — in particular; sah —
that; pumdan — person; brahman — O brahmana (Sukadeva); kasya — of which
(family); kim — having what; viryah — powers; eva ca — as also; kasmat — why;

guham — in the cave; gatah — having gone; Sisye — lay down to sleep; kim — whose;
tejah — semen (offspring); yavana — of the Yavana; ardanah — the destroyer.

Translation

King Pariksit said: Who was that person, O brahmana? To which family did he
belong, and what were his powers? Why did that destroyer of the barbarian lie

down to sleep in the cave, and whose son was he?

SB 10.51.14
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sri-Suka uvaca

sa iksvaku-kule jato
mandhatr-tanayo mahan
mucukunda iti khyato

brahmanyah satya-sarigarah

Synonyms
$ri-$ukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; sah — he; iksvaku-kule — in the dynasty

of Tksvaku (grandson of Vivasvan, the sun-god); jatah — born; mandhatr-tanayah —

the son of King Mandhata; mahan — the great personality; mucukundah iti khyatah —

known as Mucukunda; brahmanyah — devoted to the brahmanas; satya — true to his
vow; sanigarah — in battle.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Mucukunda was the name of this great personality,
who was born in the Iksvaku dynasty as the son of Mandhata. He was devoted

to brahminical culture and always true to his vow in battle.

SB 10.51.15
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sa ydcitah sura-ganair
indradyair atma-raksane
asurebhyah paritrastais

tad-raksam so ’karoc ciram
Synonyms
sah — he; yacitah — requested; sura-ganaih — by the demigods; indra-adyaih —
headed by Lord Indra; atma — their own; raksane — for protection; asurebhyah — of

the demons; paritrastaih — who were terrified; tat — their; raksam — protection; sah

— he; akarot — carried out; ciram — for a long time.

Translation
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Begged by Indra and the other demigods to help protect them when they were

terrorized by the demons, Mucukunda defended them for a long time.

SB 10.51.16
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labdhva guham te svah-palam

mucukundam athabruvan
rajan viramatam krcchrad

bhavan nah paripalanat

Synonyms
labdhva — after obtaining; guham — Karttikeya; te — they; svah — of heaven; palam
— as the protector; mucukundam — to Mucukunda; atha — then; abruvan — said,;
rajan — O King; viramatam — please desist; krcchrat — troublesome; bhavan — your

good self; nah — our; paripalanat — from the guarding.

Translation
When the demigods obtained Karttikeya as their general, they told
Mucukunda, “O King, you may now give up your troublesome duty of

guarding us.

SB 10.51.17
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nara-lokam parityajya

rajyam nihata-kantakam
asman palayato vira
kamas te sarva ujjhitah
Synonyms
nara-lokam — in the world of men; parityajya — abandoning; rajyam — a kingdom;
nihata — removed; kantakam — whose thorns; asman — us; palayatah — who was
protecting; vira — O hero; kamah — desires; te — your; sarve — all; ujjhitah —

thrown away.
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Translation

“Abandoning an unopposed kingdom in the world of men, O valiant one, you

neglected all your personal desires while engaged in protecting us.

SB 10.51.18
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suta mahisyo bhavato

jAatayo ’‘matya-mantrinah
prajas ca tulya-kalina

nadhuna santi kalitah
Synonyms
sutah — children; mahisyah — queens; bhavatah — your; jiiatayah — other relatives;
amdatya — ministers; mantrinah — and advisers; prajah — subjects; ca — and; tulya-

kalinah — contemporary; na — not; adhund — now; santi — are alive; kalitah —

forced to move on by time.

Translation

“The children, queens, relatives, ministers, advisers and subjects who were
your contemporaries are no longer alive. They have all been swept away by

time.

SB 10.51.19
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kalo baliyan balinam

bhagavan isvaro ’vyayah
prajah kalayate kridan
pasu-palo yathd pasiin
Synonyms
kalah — time; baliyan — more powerful; balinam — than the powerful; bhagavan
iSvarah — the Supreme Personality of Godhead; avyayah — inexhaustible; prajah —
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mortal creatures; kalayate — causes to move; kridan — playing; pasu-palah — a

herdsman; yatha — as; pasiin — domestic animals.

Translation

“Inexhaustible time, stronger than the strong, is the Supreme Personality of
Godhead Himself. Like a herdsman moving his animals along, He moves

mortal creatures as His pastime.

Purport
The universe is created to gradually rectify the contaminated souls trying to exploit
material nature. The Lord moves the conditioned souls along, according to their
karma, through the various stages of spiritual rectification. Thus the Lord is like a
herdsman (the word pasu-pala literally means “protector of animals”), who moves
the creatures under his protection to various pastures and watering spots in order to
protect them and sustain them. A further analogy is that of a doctor, who moves the
patient under his care to various areas of a hospital for diverse kinds of examination
and treatment. Similarly, the Lord brings us through the network of material
existence in a gradual cleansing process so that we can enjoy our eternal life of bliss
and knowledge as His enlightened associates. Thus all of Mucukunda’s relatives,
friends and co-workers had long ago been swept away by the force of time, which of

course is Krsna Himself.

SB 10.51.20
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varam vrnisva bhadram te
rte kaivalyam adya nah
eka evesvaras tasya

bhagavan visnur avyayah

Synonyms
varam — a benediction; vrnisva — choose; bhadram — all good; te — unto you; rte —

except; kaivalyam — liberation; adya — today; nah — from us; ekah — one; eva —
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only; iSvarah — capable; tasya — of that; bhagavan — the Supreme Lord; visnuh —
Sri Visnu; avyayah — the inexhaustible.

Translation

“All good fortune to you! Now please choose a benediction from us — anything

but liberation, since only the infallible Supreme Lord, Visnu, can bestow that.”

SB 10.51.21
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evam uktah sa vai devan
abhivandya maha-yasah
asayista guha-visto

nidraya deva-dattaya

Synonyms
evam — thus; uktah — addressed; sah — he; vai — indeed; devan — the demigods;
abhivandya — saluting; maha — great; yasah — whose fame; asayista — he lay
down; guhd-vistah — entering a cave; nidrayd — in sleep; deva — by the demigods;

dattaya — given.

Translation
Addressed thus, King Mucukunda took his respectful leave of the demigods
and went to a cave, where he lay down to enjoy the sleep they had granted

him.

Purport
Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura gives the following lines from an alternate
reading of this chapter. These lines are to be inserted between the two halves of this

Verse:

nidram eva tato vavre
sa raja srama-karsitah
yah kascin mama nidraya

bharigam kuryad surottamah
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sa hi bhasmi-bhaved asu
tathoktas ca surais tadd
svapam yatam yo madhye tu
bodhayet tvam acetanah
sa tvaya drsta-matras tu

bhasmi-bhavatu tat-ksanat

“The King, exhausted by his labor, then chose sleep as his benediction. He further
stated, ‘O best of the demigods, may whoever disturbs my sleep be immediately
burned to ashes.” The demigods replied, ‘So be it,” and told him, ‘That insensitive
person who wakes you in the middle of your sleep will immediately turn to ashes

simply by your seeing him.’”

SB 10.51.22
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yavane bhasma-san nite

bhagavan satvatarsabhah

atmanam darsSayam dasa

mucukunddya dhimate
Synonyms

yavane — after the barbarian; bhasma-sat — into ashes; nite — was turned; bhagavan
— the Supreme Lord; satvata — of the Satvata clan; rsabhah — the greatest hero;
atmanam — Himself; dar§ayam asa — revealed; mucukundaya — to Mucukunda; dhi-

mate — the intelligent.

Translation

After the Yavana was burnt to ashes, the Supreme Lord, chief of the Satvatas,

revealed Himself to the wise Mucukunda.

SB 10.51.23-26
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%ABte
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhasma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yavane
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tam alokya ghana-syamam

pita-kauseya-vasasam
Srivatsa-vaksasam bhrajat
kaustubhena virdjitam
catur-bhujam rocamanam
vaijayantyd ca malaya
caru-prasanna-vadanam
sphuran-makara-kundalam
preksaniyam nr-lokasya
sanuraga-smiteksanam
apivya-vayasam matta-
mrgendrodara-vikramam
paryaprcchan maha-buddhis
tejasa tasya dharsitah
Sankitah Sanakai raja
durdharsam iva tejasa
Synonyms
tam — Him; alokya — looking upon; ghana — like a cloud; syamam — dark blue;
pita — yellow; kauseya — silk; vasasam — whose garment; $rivatsa — the Srivatsa
mark; vaksasam — on whose chest; bhrdjat — brilliant; kaustubhena — with the
Kaustubha gem; virdjitam — glowing; catuh-bhujam — four-armed; rocamanam —
beautified; vaijayantyd — named Vaijayanti; ca — and; malaya — by the flower
garland; caru — attractive; prasanna — and calm; vadanam — whose face; sphurat —
glittering; makara — shaped like sharks; kundalam — whose earrings; preksaniyam —
attracting the eyes; nr-lokasya — of mankind; sa — with; anuraga — affection; smita
— smiling; tksanam — whose eyes or glance; apivya — handsome; yayasam — whose
youthful form; matta — angered; mrga-indra — like a lion; udara — noble; vikramam

— whose walking; parya-prcchat — he questioned; maha-buddhih — having great

intelligence; tejasa — by the effulgence; tasya — His; dharsitah — overwhelmed;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhar%E1%B9%A3ita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=buddhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bcchat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikramam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ud%C4%81ra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Bga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ap%C4%ABvya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anur%C4%81ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lokasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prek%E1%B9%A3a%E1%B9%87%C4%AByam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=makara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sphurat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prasanna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=c%C4%81ru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81lay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaijayanty%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rocam%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhujam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=catu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vir%C4%81jitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kaustubhena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81jat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vak%E1%B9%A3asam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABvatsa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81sasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kau%C5%9Beya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9By%C4%81mam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ghana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81lokya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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Sarikitah — having doubt; sanakaih — slowly; raja — the King; durdharsam —

unassailable; iva — indeed; tejasa — with His effulgence.

Translation

As he gazed at the Lord, King Mucukunda saw that He was dark blue like a
cloud, had four arms, and wore a yellow silk garment. On His chest He bore
the Srivatsa mark and on His neck the brilliantly glowing Kaustubha gem.
Adorned with a Vaijayanti garland, the Lord displayed His handsome, peaceful
face, which attracts the eyes of all mankind with its shark-shaped earrings and
affectionately smiling glance. The beauty of His youthful form was unexcelled,
and He moved with the nobility of an angry lion. The highly intelligent King
was overwhelmed by the Lord’s effulgence, which showed Him to be
invincible. Expressing his uncertainty, Mucukunda hesitantly questioned Lord

Krsna as follows.

Purport
It is significant that text 24 states, catur-bhujam rocamanam: “The Lord was seen in
the beauty of His four-armed form.” Throughout this great work, we find Lord Krsna
manifesting His various transcendental forms, most prominently the two-armed form
of Krsna and the four-armed form of Narayana or Visnu. Thus there is no doubt that
Krsna and Visnu are nondifferent, or that Krsna is the original form of the Lord.
These things are sometimes misunderstood, but the great acaryas, experts in spiritual
science, have clarified the matter for us. God in His original form is not merely the
creator, maintainer and destroyer, or the punisher of conditioned souls, but rather
the infinitely beautiful Godhead, enjoying in His own right, in His own abode. This
is the form of Krsna, the same Krsna who expands Himself into Visnu forms for the

maintenance of our bumbling world.

Srila Jiva Gosvami mentions that the word Sarkitah, “having some doubt,” indicates
that Mucukunda was thinking, “Is this indeed the Supreme Lord?” He expresses

himself frankly in the following verses.

SB 10.51.27


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durdhar%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Banakai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Ba%E1%B9%85kita%E1%B8%A5
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sri-mucukunda uvaca
ko bhavan iha samprapto
vipine giri-gahvare
padbhyam padma-palasabhyam

vicarasy uru-kantake

Synonyms

$ri-mucukundah uvaca — Sri Mucukunda said; kah — who; bhavan — are You; iha —

here; sampraptah — arrived together (with me); vipine — in the forest; giri-gahvare —
in a mountain cave; padbhyam — with Your feet; padma — of a lotus; palasabhyam
— (which are like) the petals; vicarasi — You are walking; uru-kantake — which is

full of thorns.

Translation

Sri Mucukunda said: Who are You who have come to this mountain cave in the

forest, having walked on the thorny ground with feet as soft as lotus petals?

SB 10.51.28
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kim svit tejasvinam tejo

bhagavan va vibhavasuh
stryah somo mahendro va

loka-palo paro ’pi va
Synonyms
kim svit — perhaps; tejasvinam — of all potent beings; tejah — the original form;
bhagavan — powerful lord; va — or else; vibhavasuh — the god of fire; siiryah — the
sun-god; somah — the moon-god; mahd-indrah — the King of heaven; va — or; loka

— of a planet; palah — the ruler; aparah — other; api va — else.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81la%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=va
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=soma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C5%ABrya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vibh%C4%81vasu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=teja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejasvin%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%87%E1%B9%ADake
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicarasi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pal%C4%81%C5%9B%C4%81bhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gahvare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=giri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vipine
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampr%C4%81pta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mucukunda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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Perhaps You are the potency of all potent beings. Or maybe You are the
powerful god of fire, or the sun-god, the moon-god, the King of heaven or the

ruling demigod of some other planet.

SB 10.51.29
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manye tvam deva-devanam

trayanam purusarsabham
yad badhase guha-dhvantam
pradipah prabhaya yatha
Synonyms

manye — I consider; tvam — You; deva-devanam — of the chief of the demigods;

trayanam — three (Brahma, Visnu and Siva); purusa — of the personalities; rsabham
— the greatest; yat — because; badhase — You drive away; guha — of the cave;

dhvantam — the darkness; pradipah — a lamp; prabhaya — with its light; yatha — as.

Translation

I think You are the Supreme Personality among the three chief gods, since You

drive away the darkness of this cave as a lamp dispels darkness with its light.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti points out that with His effulgence Lord Krsna dispelled
not only the darkness of the mountain cave but also the darkness in Mucukunda’s
heart. In Sanskrit the heart is sometimes metaphorically referred to as guha,

“cavern,” a deep and secret place.

SB 10.51.30
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Susriisatam avyalikam
asmakam nara-punigava
sva-janma karma gotram va

kathyatam yadi rocate


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabhay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prad%C4%ABpa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhv%C4%81ntam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=guha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81dhase
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9B%E1%B9%A3abham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tray%C4%81%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dev%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manye
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Synonyms
Susriisatam — who are eager to hear; avyalikam — truthfully; asmakam — to us; nara
— among men; pum-gava — O most eminent; sva — Your; janma — birth; karma —
activity; gotram — lineage; va — and; kathyatam — may it be told; yadi — if; rocate

— it pleases.

Translation

O best among men, if You like, please truly describe Your birth, activities and

lineage to us, who are eager to hear.

Purport
When the Supreme Lord descends to this world, He certainly becomes nara-purigava,
the most eminent member of human society. Of course, the Lord is not actually a
human being, and Mucukunda’s questions will lead to a clarification of this point.
Thus the term susriisatam, “to us, who are sincerely eager to hear,” indicates that

Mucukunda is inquiring in a noble way for his own and others’ benefit.

SB 10.51.31
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vayam tu purusa-vyaghra
aiksvakah ksatra-bandhavah
mucukunda iti prokto

yauvanasvatmajah prabho

Synonyms
vayam — we; tu — on the other hand; purusa — among men; vyaghra — O tiger;
aiksvakah — descendants of Iksvaku; ksatra — of ksatriyas; bandhavah — family
members; mucukundah — Mucukunda; iti — thus; proktah — called; yauvanasva — of
Yauvanasva (Mandhata, the son of Yuvanasva); atma-jah — the son; prabho — O
Lord.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prabho
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yauvan%C4%81%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prokta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mucukunda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandhava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3atra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aik%E1%B9%A3v%C4%81k%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vy%C4%81ghra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rocate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kathyat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gotram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asm%C4%81kam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avyal%C4%ABkam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bu%C5%9Br%C5%AB%E1%B9%A3at%C4%81m
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As for ourselves, O tiger among men, we belong to a family of fallen ksatriyas,
descendants of King Iksvaku. My name is Mucukunda, my Lord, and I am the

son of Yauvanasva.

Purport
It is common in Vedic culture that a ksatriya will humbly introduce himself as
ksatra-bandhu, a mere relative in a ksatriya family, or in other words a fallen
ksatriya. In ancient Vedic culture, to claim a particular status on the basis of one’s
family relations was itself indicative of a fallen position. Ksatriyas and brahmanas
should be given status according to their merit, by their qualities of work and
character. When the caste system in India became degraded, people proudly claimed
to be relatives of ksatriyas or brahmanas, though in the past such a claim,

unaccompanied by tangible qualifications, indicated a fallen position.

SB 10.51.32
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cira-prajagara-sranto

nidraydpahatendriyah
Saye ’smin vijane kamam
kenapy utthapito ’dhund
Synonyms
cira — for a long time; prajagara — because of remaining awake; srantah — fatigued;
nidraya — by sleep; apahata — covered over; indriyah — my senses; Ssaye — I have
been lying; asmin — in this; vijane — solitary place; kamam — as pleases me; kena

api — by someone; utthapitah — awakened; adhuna — now.

Translation

I was fatigued after remaining awake for a long time, and my senses were
overwhelmed by sleep. Thus I slept comfortably here in this solitary place

until, just now, someone woke me.

SB 10.51.33


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utth%C4%81pita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81mam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asmin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Baye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indriya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apahata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nidray%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%81nta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81gara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cira
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so ’pi bhasmi-krto niinam
atmiyenaiva papmanda
anantaram bhavan srimal

laksito ’mitra-$asanah

Synonyms
sah api — that very person; bhasmi-krtah — turned to ashes; niinam — indeed;
atmiyena — by his own; eva — only; papmana — sinful karma; anantaram —
immediately following; bhavan — Your good self; sriman — glorious; laksitah —

observed; amitra — of enemies; sasanah — the chastiser.

Translation

The man who woke me was burned to ashes by the reaction of his sins. Just
then I saw You, possessing a glorious appearance and the power to chastise

Your enemies.

Purport

Kilayavana had declared himself the enemy of Sri Krsna and the Yadu dynasty.

Through Mucukunda, Sri Krsna destroyed the opposition of that foolish barbarian.

SB 10.51.34
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tejasa te ’visahyena
bhiiri drastum na Saknumah
hataujasa maha-bhaga
mananiyo ’si dehinam
Synonyms

tejas@ — because of the effulgence; te — Your; avisahyena — unbearable; bhiiri —
much; drastum — to see; na Saknumah — we are not able; hata — diminished; ojasa
— with our faculties; maha-bhaga — O most opulent one; mananiyah — to be

honored; asi — You are; dehinam — by embodied beings.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dehinam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nan%C4%ABya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ojas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Baknuma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dra%E1%B9%A3%E1%B9%ADum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABri
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avi%E1%B9%A3ahye%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81sana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amitra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lak%E1%B9%A3ita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABm%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anantaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81pman%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%AByena
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Translation
Your unbearably brilliant effulgence overwhelms our strength, and thus we
cannot fix our gaze upon You. O exalted one, You are to be honored by all

embodied beings.

SB 10.51.35
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evam sambhadsito rajfa

bhagavan bhiita-bhavanah
pratyaha prahasan vanya

megha-nada-gabhiraya

Synonyms
evam — thus; sambhdsitah — spoken to; rajiid — by the King; bhagavan — the
Supreme Lord; bhiita — of all creation; bhavanah — the origin; pratyaha — He
replied; prahasan — smiling broadly; vanya — with words; megha — of clouds; nada
— like the rumbling; gabhiraya — deep.

Translation
[Sukadeva Gosvami continued:] Thus addressed by the King, the Supreme
Personality of Godhead, origin of all creation, smiled and then replied to him

in a voice as deep as the rumbling of clouds.

I d

SB 10.51.36
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sri-bhagavan uvaca
janma-karmabhidhanani
santi me ’niga sahasrasah
na $akyante ’nusarikhyatum

anantatvan mayapi hi

Synonyms
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sri-bhagavan uvaca — the Supreme Lord said; janma — births; karma — activities;

abhidhanani — and names; santi — there are; me — My; ariga — O dear one;

sahasrasah — by the thousands; na sakyante — they cannot; anusarikhyatum — be

enumerated; anantatvat — because of having no limit; maya — by Me; api hi — even.

Translation
The Supreme Lord said: My dear friend, I have taken thousands of births, lived
thousands of lives and accepted thousands of names. In fact My births,

activities and names are limitless, and thus even I cannot count them.

SB 10.51.37
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kvacid rajamsi vimame
parthivany uru-janmabhih
guna-karmabhidhanani

na me janmani karhicit
Synonyms
kvacit — at some time; rajamsi — the particles of dust; vimame — one might count;
parthivani — on the earth; uru-janmabhih — in many lifetimes; guna — qualities;
karma — activities; abhidhanani — and names; na — not; me — My; janmani —

births; karhicit — ever.

Translation

After many lifetimes someone might count the dust particles on the earth, but

no one can ever finish counting My qualities, activities, names and births.

SB 10.51.38
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kala-trayopapannani

janma-karmani me nrpa
anukramanto naivantam

gacchanti paramarsayah
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Synonyms
kala — of time; traya — in three phases (past, present and future); upapannani —
occurring; janma — births; karmani — and activities; me — My; nrpa — O King

(Mucukunda); anukramantah — enumerating; na — not; eva — at all; antam — the

end; gacchanti — reach; parama — the greatest; rsayah — sages.

Translation
O King, the greatest sages enumerate My births and activities, which take
place throughout the three phases of time, but never do they reach the end of

them.

SB 10.51.39-40
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tathdpy adyatanany ariga

Srusva gadato mama
VijAapito virificena
puraham dharma-guptaye
bhiimer bharayamananam
asuranam ksayaya ca
avatirno yadu-kule
grha anakadundubheh
vadanti vasudeveti

vasudeva-sutam hi mam
Synonyms
tatha api — nevertheless; adyatanani — those current; ariga — O friend; Srnusva —

just hear; gadatah — who am speaking; mama — from Me; vijidpitah — sincerely

requested; virificena — by Lord Brahma; purd — in the past; aham — I; dharma —

religious principles; guptaye — to protect; bhiimeh — for the earth; bhardyamananam

— who are a burden; asuranam — of the demons; ksayaya — for the destruction; ca

— and; avatirnah — descended; yadu — of Yadu; kule — into the dynasty; grhe — in
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the home; anakadundubheh — of Vasudeva; vadanti — people call; vasudevah iti — by

the name Vasudeva; vasudeva-sutam — the son of Vasudeva; hi — indeed; mam —

Me.

Translation
Nonetheless, O friend, I will tell you about My current birth, name and
activities. Kindly hear. Some time ago, Lord Brahma requested Me to protect
religious principles and destroy the demons who were burdening the earth.
Thus I descended in the Yadu dynasty, in the home of Anakadundubhi. Indeed,

because I am the son of Vasudeva, people call Me Vasudeva.

SB 10.51.41
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kalanemir hatah kamsah

pralambadyas ca sad-dvisah
ayam ca yavano dagdho

rajams te tigma-caksusa
Synonyms
kalanemih — the demon Kalanemi; hatah — killed; kamsah — Kamsa; pralamba —
Pralamba; adyah — and others; ca — also; sat — of those who are pious; dvisah —

envious; ayam — this; ca — and; yavanah — barbarian; dagdhah — burned; rajan —
O King; te — your; tigma — sharp; caksusa — by the glance.

Translation

I have killed Kalanemi, reborn as Karmsa, as well as Pralamba and other
enemies of the pious. And now, O King, this barbarian has been burnt to ashes

by your piercing glance.

SB 10.51.42
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so ’ham tavanugrahartham
guham etam upagatah
prarthitah pracuram pirvam

tvayaham bhakta-vatsalah

Synonyms

sah — that same person; aham — I; tava — your; anugraha — of the favoring; artham

— for the sake; guham — cave; etam — this; updgatah — approached; prarthitah —
prayed to; pracuram — abundantly; pirvam — before; tvaya — by you; aham — 1,

bhakta — to My devotees; vatsalah — affectionate.

Translation

Since in the past you repeatedly prayed to Me, I have personally come to this

cave to show you mercy, for I am affectionately inclined to My devotees.

Purport
It is apparent from this verse that Mucukunda was a devotee of the Supreme Lord.

He had prayed for the Lord’s association, and now $ri Krsna granted his fervent

request.

SB 10.51.43
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varan vrnisva rajarse
sarvan kaman dadami te
mam prasanno janah kascin

na bhiiyo ’rhati Socitum
Synonyms
varan — benedictions; vrnisva — just choose; raja-rse — O saintly King; sarvan — all;
kaman — desirable things; dadami — I give; te — to you; mam — Me; prasannah —

having satisfied; janah — person; kascit — any; na bhityah — never again; arhati —

needs; Socitum — to lament.

Translation
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Now choose some benedictions from Me, O saintly King. I will fulfill all your

desires. One who has satisfied Me need never again lament.

Purport
The acaryas explain that we lament when we feel incomplete, when we have lost
something or when we fail to achieve something desirable. One who has satisfied
Krsna and thus attained the Lord’s mercy will never be troubled in these ways. Lord
Krsna is the reservoir of all pleasure, and He enjoys sharing His spiritual bliss with

all living beings. We need only cooperate with the Supreme Lord.

SB 10.51.44
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sri-Suka uvdca
ity uktas tam pranamyaha
mucukundo mudanvitah
jAatva narayanam devam
garga-vakyam anusmaran
Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; iti — thus; uktah — addressed; tam — to
Him; pranamya — after bowing down; dha — said; mucukundah — Mucukunda;

mudd — with joy; anvitah — filled; jaiatva — knowing (Him) to be; nardyanam devam

— Narayana, the Supreme Lord; garga-vakyam — the words of the sage Garga;

anusmaran — remembering.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Mucukunda bowed down to the Lord when he heard
this. Remembering the words of the sage Garga, he joyfully recognized Krsna

to be the Supreme Lord, Narayana. The King then addressed Him as follows.

Purport

Although the Lord here appears as four-handed Narayana, we may say that

Mucukunda was addressing Sr1 Krsna. All of this is taking place within the context of
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krsna-lila, the pastimes of Lord Krsna. It is well known to Vaisnavas that the four-
handed forms of Visnu, or Narayana, are expansions of Sri Krsna. Thus within the
pastimes of Lord Krsna there may also appear visnu-lila, the activities of Visnu. Such
are the qualities and activities of the Supreme Godhead. Deeds that for us would be
extraordinary and even impossible are commonplace, effortless pastimes for the

Supreme Personality of Godhead.

Srila Sridhara Svami informs us that Mucukunda was aware of the prediction of the
ancient sage Garga that in the twenty-eighth millennium the Supreme Lord would
descend. According to Acarya Vi$vanatha, Garga Muni further informed Mucukunda

that he would personally see the Lord. Now it was all happening.

SB 10.51.45

TGP S
femfRdSe S SeT Hr
EERRIECIER S EDEC

G Gy T
Tey A g9 afzrd: Il 84 i

Sri-mucukunda uvaca
vimohito ’yam jana iSa mayayad

tvadiyaya tvam na bhajaty anartha-drk
sukhdya duhkha-prabhavesu sajjate

grhesu yosit purusas ca varicitah

Synonyms

$ri-mucukundah uvaca — Sri Mucukunda said; vimohitah — bewildered; ayam — this;

janah — person; i§a — O Lord; mdyaya — by the illusory energy; tvadiyaya — Your
own; tvam — You; na bhajati — does not worship; anartha-drk — not seeing one’s
real benefit; sukhdya — for the sake of happiness; duhkha — misery; prabhavesu — in
things that cause; sajjate — becomes entangled; grhesu — in affairs of family life;

yosit — woman; purusah — man; ca — and; vaficitah — cheated.

Translation

$ri Mucukunda said: O Lord, the people of this world, both men and women,

are bewildered by Your illusory energy. Unaware of their real benefit, they do
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not worship You but instead seek happiness by entangling themselves in

family affairs, which are actually sources of misery.

Purport
Mucukunda immediately makes it clear that he is not going to ask the Lord for
material blessings. He has advanced, spiritually, far beyond those who try to exploit
religion for all kinds of material benefits. Artha means “value,” and the negation of
this word, anartha, means “that which is valueless or useless.” Thus the term
anartha-drk indicates those whose vision is focused on valueless things, who have
not understood what actual artha, or value, is. All that glitters is not gold, and
Mucukunda here emphatically states that we should not ruin our spiritual chances
by entangling ourselves in the fool’s gold of bodily relationships. We are meant to

love the Lord.

SB 10.51.46
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labdhva jano durlabham atra manusam
katharicid avyarigam ayatnato ’nagha
padaravindam na bhajaty asan-matir

grhandha-kiipe patito yatha pasuh

Synonyms
labdhya — attaining; janah — a person; durlabham — rarely obtained; atra — in this
world; manusam — the human form of life; katharicit — somehow or other;
avyarigam — with undistorted limbs (unlike the various animal forms); ayatnatah —
without endeavor; anagha — O sinless one; pada — Your feet; aravindam —
lotuslike; na bhajati — he does not worship; asat — impure; matih — his mentality;
grha — of home; andha — blind; kilpe — in the well; patitah — fallen; yatha — as;

pasuh — an animal.

Translation
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That person has an impure mind who, despite having somehow or other
automatically obtained the rare and highly evolved human form of life, does
not worship Your lotus feet. Like an animal that has fallen into a blind well,

such a person has fallen into the darkness of a material home.

Purport
Our real home is in the kingdom of God. Despite our tenacious determination to
remain in our material home, death will rudely eject us from the theater of material
affairs. To stay at home is not bad, nor is it bad to devote ourselves to our loved
ones. But we must understand that our real home is eternal, in the spiritual

kingdom.

The word ayatnatah indicates that human life has been automatically awarded to us.
We have not constructed our human bodies, and therefore we should not foolishly
claim, “This body is mine.” The human form is a gift of God and should be used to
achieve the perfection of God consciousness. One who does not understand this is

asan-mati, possessed of dull, mundane understanding.

SB 10.51.47
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mamaisa kalo ’jita nisphalo gato
rajya-sriyonnaddha-madasya bhii-pateh
martyatma-buddheh suta-dara-kosa-bhiisy

asajjamanasya duranta-cintaya

Synonyms
mama — my; esah — this; kalah — time; gjita — O unconquerable one; nisphalah —
fruitlessly; gatah — now gone; rajya — by kingdom; sriya — and opulence; unnaddha
— built up; madasya — whose intoxication; bhiipateh — a king of the earth; martya
— the mortal body; atma — as the self; buddheh — whose mentality; suta — to

children; dara — wives; kosa — treasury; bhiisu — and land; dsajjamanasya —

becoming attached; duranta — endless; cintayd — with anxiety.
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Translation
I have wasted all this time, O unconquerable one, becoming more and more
intoxicated by my domain and opulence as an earthly king. Misidentifying the
mortal body as the self, becoming attached to children, wives, treasury and

land, I suffered endless anxiety.

Purport
Having in the previous verse condemned those who misuse the valuable human form
of life for mundane purposes, Mucukunda now admits that he himself falls into this
category. He intelligently wants to take advantage of the Lord’s association and

become a pure devotee once and for all.

SB 10.51.48
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kalevare ’smin ghata-kudya-sannibhe
niridha-mano nara-deva ity aham
vrto rathebhasva-padaty-anikapair

gam paryatams tvaganayan su-durmadah
Synonyms
kalevare — in the body; asmin — this; ghata — a pot; kudya — or a wall; sannibhe —

which is like; niriidha — exaggerated; manah — whose false identification; nara-

devah — a god among men (king); iti — thus (thinking myself); aham — I; yrtah —

surrounded; ratha — by chariots; ibha — elephants; asva — horses; padati —
infantry; anikapaih — and generals; gam — the earth; paryatan — traveling; tva —
You; aganayan — not regarding seriously; su-durmadah — very much deluded by

pride.

Translation

With deep arrogance I took myself to be the body, which is a material object

like a pot or a wall. Thinking myself a god among men, I traveled the earth
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surrounded by my charioteers, elephants, cavalry, foot soldiers and generals,

disregarding You in my deluding pride.

SB 10.51.49
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pramattam uccair itikrtya-cintaya
pravrddha-lobham visayesu lalasam
tvam apramattah sahasabhipadyase

ksul-lelihano ’hir ivakhum antakah

Synonyms

pramattam — thoroughly deluded; uccaih — extensive; iti-krtya — of what needs to

be done; cintaya — with thought; pravrddha — increased fully; lobham — whose

greed; visayesu — for sense objects; lalasam — hankering; tvam — You; apramattah

— not deluded; sahasa — suddenly; abhipadyase — confront; ksut — out of thirst;

lelihanah — licking its fangs; ahih — a snake; iva — as; akhum — a mouse; antakah

— death.

Translation

A man obsessed with thoughts of what he thinks needs to be done, intensely

greedy, and delighting in sense enjoyment is suddenly confronted by You, who

are ever alert. Like a hungry snake licking its fangs before a mouse, You

appear before him as death.

Purport

We may note here the contrast between the words pramattam and apramattah. Those

who are trying to exploit the material world are pramatta: “deluded, bewildered,

maddened by desire.” But the Lord is apramatta: “alert, sober, and unbewildered.” In

our madness we may deny God or His laws, but the Lord is sober and will not fail to

reward or punish us according to the quality of our activities.
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purd rathair hema-pariskrtais caran
matam-gajair va nara-deva-samjfiitah
sa eva kalena duratyayena te

kalevaro vit-krmi-bhasma-samjfiitah

Synonyms
pura — previously; rathaih — in chariots; hema — with gold; pariskrtaih — furnished,;
caran — riding; matam — fierce; gajaih — on elephants; va — or; nara-deva — king;
samjfiitah — named; sah — that; eva — same; kalena — by time; duratyayena —
unavoidable; te — Your; kalevarah — body; vit — as feces; krmi — worms; bhasma —

ashes; samjfiitah — named.

Translation

The body that at first rides high on fierce elephants or chariots adorned with
gold and is known by the name “king” is later, by Your invincible power of

time, called “feces,” “worms,” or “ashes.”

Purport
In the United States and other materially developed countries, dead bodies are
cosmetically disposed of in a tidy ceremonial way, but in many parts of the world
old, sickly and injured people die in lonely or neglected places, where dogs and
jackals consume their bodies and transform them into stool. And if one is so blessed
as to be buried in a coffin, one’s body may very well be consumed by worms and
other minuscule creatures. Also, many earthly cadavers are burned and thus
transformed into ashes. In any case, death is certain, and the ultimate fate of the
body is never sublime. That is the real purport of Mucukunda’s statement here —
that the body, though now called “king,” “prince,” “beauty queen,” “upper-middle

class” and so on, will eventually be called “stool,” “worms” and “ashes.”

Srila Sridhara Svami quotes the following Vedic statement:
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yoneh sahasrani bahiini gatva
duhkhena labdhvapi ca manusatvam
sukhavaham ye na bhajanti visnum

te vai manusyatmani Satru-bhiitah

“After passing through many thousands of species and undergoing great struggle, the
conditioned living entities finally obtain the human form. Thus those human beings
who still do not worship Lord Visnu, who can bring them real happiness, have

certainly become enemies of both themselves and humanity.”

SB 10.51.51
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nirjitya dik-cakram abhiita-vigraho

varasana-sthah sama-rdja-vanditah
grhesu maithunya-sukhesu yositam

krida-mrgah piirusa isa niyate

Synonyms
nirjitya — having conquered; dik — of directions; cakram — the whole circle; abhiita
— nonexistent; vigrahah — any conflict for whom; vara-dsana — on an exalted
throne; sthah — seated; sama — equal; raja — by kings; vanditah — praised; grhesu
— in residences; maithunya — sex; sukhesu — whose happiness; yositam — of
women; krida-mrgah — a pet animal; purusah — the person; iSa — O Lord; niyate —

is led about.

Translation
Having conquered the entire circle of directions and being thus free of
conflict, a man sits on a splendid throne, receiving praise from leaders who
were once his equals. But when he enters the women’s chambers, where sex

pleasure is found, he is led about like a pet animal, O Lord.

SB 10.51.52
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karoti karmani tapah-sunisthito
nivrtta-bhogas tad-apeksayadadat
punas ca bhityasam aham sva-rad iti

pravrddha-tarso na sukhdya kalpate

Synonyms
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karoti — one performs; karmani — duties; tapah — in the practice of austerities; su-

nisthitah — very fixed; nivrtta — avoiding; bhogah — sense enjoyment; tat — with

that (position which he already has); apeksaya — in comparison; adadat —

assuming; punah — further; ca — and; bhityasam — greater; aham — I; sya-rat —

sovereign ruler; iti — thus thinking; prayrddha — rampant; tarsah — whose urges; na

— not; sukhdya — happiness; kalpate — can attain.

Translation

A king who desires even greater power than he already has strictly performs

his duties, carefully practicing austerity and forgoing sense enjoyment. But he

whose urges are so rampant, thinking “I am independent and supreme,”

cannot attain happiness.

SB 10.51.53
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bhavapavargo bhramato yada bhavej
janasya tarhy acyuta sat-samagamah
sat-sarigamo yarhi tadaiva sad-gatau

paravarese tvayi jayate matih

Synonyms
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bhava — of material existence; apavargah — the cessation; bhramatah — who has
been wandering; yada — when; bhavet — occurs; janasya — for a person; tarhi — at
that time; acyuta — O infallible Lord; sat — of saintly devotees; samdgamah — the
association; sat-sangamah — saintly association; yarhi — when; tadd — then; eva —
only; sat — of the saintly; gatau — who is the goal; para — of superior (the causes of
material creation); avara — and inferior (their products); iSe — for the Supreme

Lord; tvayi — Yourself; jayate — is born; matih — devotion.

Translation

When the material life of a wandering soul has ceased, O Acyuta, he may
attain the association of Your devotees. And when he associates with them,
there awakens in him devotion unto You, who are the goal of the devotees and

the Lord of all causes and their effects.

Purport
Acaryas Jiva Gosvami and Vi$§vanatha Cakravarti agree on the following point:
Although it is stated here that when material life ceases one attains the association
of devotees, in fact it is the association of the Lord’s devotees that enables one to
transcend material existence. Srila Jiva Gosvami explains this apparent inversion of
sequence by quoting the Kavya-prakasa (10.153) as follows: karya-karanayos ca
paurvaparya-viparyayo vijiieyatisayoktih syat sa. “A statement in which the logical
order of a cause and its effect is reversed should be understood as atiSayokti,
emphasis by extreme assertion.” Srila Jiva Gosvami cites the following commentary
on this statement: karanasya Sighra-karitam vaktum karyasya purvam uktau. “To

express the swift action of a cause, one may assert the result before the cause.”

In this connection Srila Vi$vanatha Cakravarti points out that the merciful
association of the Lord’s devotees makes possible our determination to become Krsna
conscious. And the dcdrya agrees with Srila Jiva Gosvami that this verse is an

instance of atiSayokti.
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manye mamanugraha isa te krto
rajyanubandhapagamo yadrcchaya
yah prarthyate sadhubhir eka-caryaya
vanam viviksadbhir akhanda-bhiimi-paih

Synonyms
manye — I think; mama — to me; anugrahah — mercy; iSa — O Lord; te — by You;
krtah — done; rajya — to kingdom; anubandha — of attachment; apagamah — the
removal; yadrcchayd — spontaneous; yah — which; prarthyate — is prayed for;
sadhubhih — saintly; eka-caryaya — in solitude; vanam — the forest; viviksadbhih —

who desire to enter; akhanda — unlimited; bhiimi — of lands; paih — by rulers.

Translation

My Lord, I think You have shown me mercy, since my attachment to my
kingdom has spontaneously ceased. Such freedom is prayed for by saintly

rulers of vast empires who desire to enter the forest for a life of solitude.
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na kamaye ’nyam tava pada-sevanad
akificana-prarthyatamad varam vibho
aradhya kas tvam hy apavarga-dam hare

vrnita aryo varam atma-bandhanam
Synonyms
na kamaye — I do not desire; anyam — another; tava — Your; pada — of the feet;

sevanat — than the service; akificana — by those who want nothing material;

prarthya-tamat — which is the favorite object of entreaty; varam — boon; vibho — O

all-powerful one; aradhya — worshiping; kah — who; tvam — You; hi — indeed;

apavarga — of liberation; dam — the bestower; hare — O Lord Hari; vrnita — would
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choose; aryah — a spiritually advanced person; varam — boon; atma — his own;

bandhanam — (cause of) bondage.

Translation
O all-powerful one, I desire no boon other than service to Your lotus feet, the
boon most eagerly sought by those free of material desire. O Hari, what
enlightened person who worships You, the giver of liberation, would choose a

boon that causes his own bondage?

Purport
The Lord offered Mucukunda anything he desired, but Mucukunda desired only the

Lord. This is pure Krsna consciousness.

SB 10.51.56
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tasmad visrjyasisa isa sarvato

rajas-tamah-sattva-gunanubandhanah
nirafijjanam nirgunam advayam param
tvam jAapti-matram purusam vrajamy aham
Synonyms
tasmat — therefore; visrjya — putting aside; asisah — desirable objects; iSa — O
Lord; sarvatah — entirely; rajah — with passion; tamah — ignorance; sattva — and

goodness; guna — the material modes; anu-bandhanah — entangled; nirafijanam —

free from mundane designations; nirgunam — transcendental to the material modes;

advayam — nondual; param — supreme; tvam — You, jidpti-matram — pure

knowledge; purusam — the original person; yrajami — am approaching; aham — 1.

Translation
Therefore, O Lord, having put aside all objects of material desire, which are
bound to the modes of passion, ignorance and goodness, I am approaching

You, the Supreme Personality of Godhead, for shelter. You are not covered by
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mundane designations; rather, You are the Supreme Absolute Truth, full in

pure knowledge and transcendental to the material modes.

Purport
The word nirgunam here indicates that the Lord’s existence is beyond the qualities of
material nature. One might argue that Lord Krsna’s body is made of material nature,
but here the word advayam refutes that argument. There is no duality in Lord

Krsna’s existence. His eternal, spiritual body is Krsna, and Krsna is God.

SB 10.51.57
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ciram iha vrjindrtas tapyamano ’nutapair

avitrsa-sad-amitro ’labdha-$antih kathancit
Sarana-da samupetas tvat-padabjam pardtman

abhayam rtam asokam pahi mapannam isa

Synonyms
ciram — for a long time; itha — in this world; vrjina — by disturbances; artah —
distressed; tapyamanah — tormented; anutapaih — with remorse; avitrsa —
unsatiated; sat — six; amitrah — whose enemies (the five senses and the mind);
alabdha — not attaining; santih — peace; kathaficit — by some means; Sarana — of
shelter; da — O bestower; samupetah — who have approached; tvat — Your; pada-
abjam — lotus feet; para-atman — O Supreme Soul; abhayam — fearless; rtam — the
truth; asokam — free from sorrow; pahi — please protect; ma — me; dpannam —

who am confronted with dangers; iSa — O Lord.

Translation
For so long I have been pained by troubles in this world and have been
burning with lamentation. My six enemies are never satiated, and I can find

no peace. Therefore, O giver of shelter, O Supreme Soul, please protect me. O
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Lord, in the midst of danger I have by good fortune approached Your lotus

feet, which are the truth and which thus make one fearless and free of sorrow.

SB 10.51.58
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sri-bhagavan uvaca
sarvabhauma maha-rdja
matis te vimalorjita
varaih pralobhitasyapi

na kamair vihata yatah

Synonyms

sri-bhagavan uvdaca — the Supreme Lord said; sarvabhauma — O emperor; maha-raja

— great ruler; matih — mind; te — Your; vimala — spotless; iirjita — potent; varaih
— with benedictions; pralobhitasya — of (you) who were enticed; api — even

though; na — not; kamaih — by material desires; vihata — spoiled; yatah — since.

Translation

The Supreme Lord said: O emperor, great ruler, your mind is pure and potent.
Though I enticed You with benedictions, your mind was not overcome by

material desires.

SB 10.51.59
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pralobhito varair yat tvam
apramddaya viddhi tat
na dhir ekanta-bhaktanam

asirbhir bhidyate kvacit

Synonyms

pralobhitah — enticed; varaih — with benedictions; yat — which fact; tvam — you;

apramadaya — for (showing your) freedom from bewilderment; viddhi — please
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know; tat — that; na — not; dhih — the intelligence; ekanta — exclusive; bhaktanam

— of devotees; asirbhih — by blessings; bhidyate — is diverted; kvacit — ever.

Translation

Understand that I enticed you with benedictions just to prove that you would
not be deceived. The intelligence of My unalloyed devotees is never diverted

by material blessings.

SB 10.51.60
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yufijananam abhaktanam

prandyamadibhir manah
aksina-vasanam rdajan

drsyate punar utthitam

Synonyms
yurijananam — who are engaging themselves; abhaktanam — of nondevotees;
prandyama — with pranayama (yogic breath control); adibhih — and other practices;
manah — the minds; aksina — not eliminated; vasanam — the last traces of whose

material desire; rajan — O King (Mucukunda); drsyate — is seen; punah — again;

utthitam — waking (to thoughts of sense gratification).

Translation

The minds of nondevotees who engage in such practices as pranayama are not
fully cleansed of material desires. Thus, O King, material desires are again

seen to arise in their minds.

SB 10.51.61
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vicarasva mahim kamam
mayy avesita-manasah
astv evam nityada tubhyam

bhaktir mayy anapayini
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Synonyms
vicarasva — wander; mahim — this earth; kamam — at will; mayi — in Me; avesita —
fixed; manasah — your mind; astu — may there be; evam — thus; nityada — always;

tubhyam — for you; bhaktih — devotion; mayi — to Me; anapdyini — unfailing.

Translation

Wander this earth at will, with your mind fixed on Me. May you always

possess such unfailing devotion for Me.

SB 10.51.62
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ksatra-dharma-sthito jantiin
nyavadhir mrgayadibhih
samahitas tat tapasa

jahy agham mad-upasritah

Synonyms
ksatra — of the ruling class; dharma — in the religious principles; sthitah — situated;
jantiin — living beings; nyavadhih — you killed; mrgaya — in the course of hunting;
adibhih — and other activities; samahitah — fully concentrated; tat — that; tapasd —
by penances; jahi — you should eradicate; agham — sinful reaction; mat — in Me;

-7

upasritah — taking shelter.

Translation

Because you followed the principles of a ksatriya, you killed living beings
while hunting and performing other duties. You must vanquish the sins thus

incurred by carefully executing penances while remaining surrendered to Me.

SB 10.51.63
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janmany anantare rdjan

sarva-bhiita-suhrttamah
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=astu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ve%C5%9Bita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mayi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81mam
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bhiitva dvija-varas tvam vai

mam upaisyasi kevalam
Synonyms
janmani — in the birth; anantare — immediately following; ra@jan — O King; sarva —
of all; bhiita — living beings; suhrt-tamah — a supreme well-wisher; bhiitva —
becoming; dvija-varah — an excellent brahmana; tvam — you; vai — indeed; mam —

to Me; upaisyasi — will come; kevalam — exclusively.

Translation
O King, in your very next life you will become an excellent brahmana, the

greatest well-wisher of all creatures, and certainly come to Me alone.

Purport

Sri Krsna states in the Bhagavad-gita (5.29), suhrdam sarva-bhiitanam jiatva mam

santim rcchati: “A person attains peace by understanding Me to be the well-wishing
friend of all living beings.” Lord Krsna and His pure devotees work together to
rescue the fallen souls from the ocean of illusion. This is the real purport of the

Krsna consciousness movement.

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fifty-first Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “The Deliverance of Mucukunda.”


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/library/bg/5/29/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kevalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upai%E1%B9%A3yasi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABtv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suh%E1%B9%9Bt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anantare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janmani
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CHAPTER FIFTY-TWO

Rukminr’s Message to Lord Krsna

This chapter describes how Lord Balarama and Lord Krsna, running as if in fear,
went to Dvaraka. Then Lord Krsna heard the message of Rukmini from the mouth of

a brahmana and chose her as His wife.

King Mucukunda, shown mercy by Lord Sri Krsna, offered obeisances and
circumambulated Him. The King then left the cave and saw that humans, animals,
trees and plants were all smaller than when he had fallen asleep. From this he could
understand that the Age of Kali was at hand. Thus, in a mood of detachment from all

material association, the King began worshiping the Supreme Lord, Sri Hari.

Sri Krsna returned to Mathura, which was still under siege by the barbarian army.
He destroyed this army, collected all the valuables the soldiers had been carrying,
and set off for Dvaraka. Just then Jarasandha arrived on the scene with a force of
twenty-three aksauhinis. Lord Balarama and Lord Krsna, acting as if fearful, left Their
riches aside and ran far away. Because Jarasandha could not appreciate Their true
power, he ran after Them. After running a long way, Rama and Krsna came to a
mountain named Pravarsana and proceeded to climb it. Jarasandha thought They
had hidden inside a cave and looked all over for Them. Unable to find Them, he
built fires on all sides of the mountain. As the vegetation on the mountain slopes
burst into flame, Krsna and Balarama jumped off the peak. After reaching the ground
unseen by Jarasandha and his followers, They returned to the Dvaraka fort, which
floated within the sea. Jarasandha decided that Rama and Krsna had burned to

death in the fire, and he took his army back to his kingdom.

At this point Maharaja Pariksit asked a question, and Sri Sukadeva Gosvami
responded to it by beginning to narrate the history of the marriage of Lord Sri Krsna
and Rukmini. Rukmini, the young daughter of Bhismaka, King of Vidarbha, had
heard of Sri Krsna’s beauty, strength and other fine qualities, and she therefore made
up her mind that He would be the perfect husband for her. Lord Krsna also wanted
to marry her. But although Rukmini’s other relatives approved of her marriage to

Krsna, her brother Rukmi was envious of the Lord and thus forbade her to marry
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Him. Rukmi wanted her to marry SiSupala instead. Rukmini unhappily took up her
duties in preparation for the marriage, but she also sent a trustworthy brahmana to

Krsna with a letter.

When the brahmana arrived in Dvaraka, Sri Krsna properly honored him with ritual
worship and other tokens of reverence. The Lord then asked the brahmana why he
had come. The brahmana opened Rukmini’s letter and showed it to Lord Krsna, who
had the messenger read it to Him. Rukmini-devi wrote: “Ever since I have heard
about You, my Lord, I have become completely attracted to You. Without fail please
come before my marriage to Sisupala and take me away. In accordance with family
custom, on the day before my marriage I will visit the temple of goddess Ambika.
That would be the best opportunity for You to appear and easily kidnap me. If You
do not show me this favor, I will give up my life by fasting and observing severe

vows. Then perhaps in my next life I will be able to obtain You.”

After reading Rukmini’s letter to Lord Krsna, the brahmana took his leave so he

might carry out his daily religious duties.

SB 10.52.1

f1gen I
< AISTIRIAIST HUHEdTgT<: |
d aRep= T ek Terar Il 9 |l

$ri-Suka uvaca

ittham so ’nagrahito ’'nga
krsneneksvaku nandanah
tam parikramya sannamya

niscakrama guha-mukhat
Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; ittham — in this manner; sah — he;

anugrahitah — shown mercy; ariga — my dear (Pariksit Maharaja); krsnena — by

Lord Krsna; iksvaku-nandanah — Mucukunda, the beloved descendant of Iksvaku;

tam — Him; parikramya — circumambulating; sannamya — bowing down;

niscakrama — he went out; guha — of the cave; mukhat — from the mouth.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukh%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=guh%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9Bcakr%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sannamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parikramya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ik%E1%B9%A3v%C4%81ku
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87ena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anugrah%C4%ABta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ittham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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Translation
Sukadeva Gosvami said: My dear King, thus graced by Lord Krsna, Mucukunda
circumambulated Him and bowed down to Him. Then Mucukunda, the

beloved descendant of Iksvaku, exited through the mouth of the cave.

SB 10.52.2
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samviksya ksullakan martyan

pasiin virud-vanaspatin
matva kali-yugam praptam

jagama disam uttaram

Synonyms
samyiksya — noticing; ksullakan — tiny; martyan — the human beings; pasiin —
animals; yirut — plants; vanaspatin — and trees; matva — considering; kali-yugam —
the Age of Kali; praptam — having arrived; jagama — he went; diSam — to the

direction; uttaram — northern.

Translation

Seeing that the size of all the human beings, animals, trees and plants was
severely reduced, and thus realizing that the Age of Kali was at hand,

Mucukunda left for the north.

Purport
There are several significant words in this verse. A standard Sanskrit dictionary gives
the following English meanings for the word ksullaka: “little, small, low, vile, poor,
indigent, wicked, malicious, abandoned, hard, pained, distressed.” These are the
symptoms of the Age of Kali, and all these qualities are said here to apply to men,
animals, plants and trees in this age. We who are enamored of ourselves and our
environment can perhaps imagine the superior beauty and living conditions

available to people in former ages.

The last line of this text, jagama diSam uttaram — “He went toward the north” — can

be understood as follows. By traveling north in India, one comes to the world’s


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttar%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jag%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81ptam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yugam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kali
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vanaspat%C4%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABrut
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C5%9B%C5%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=marty%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%A3ullak%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81v%C4%ABk%E1%B9%A3ya
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highest mountains, the Himalayan range. There one can still find many beautiful
peaks and valleys, where there are quiet hermitages suitable for austerity and
meditation. Thus in Vedic culture “going to the north” indicates renouncing the
comforts of ordinary society and going to the Himalayan Mountains to practice

serious austerities for spiritual advancement.

SB 10.52.3
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tapah-sraddha-yuto dhiro
nihsarigo mukta-samsayah
samadhaya manah krsne

pravisad gandhamadanam

Synonyms
tapah — in austerities; sraddhda — faith; yutah — having; dhirah — serious; nihsarigah

— detached from material association; mukta — freed; samsayah — of doubts;

samadhadya — fixing in trance; manah — his mind; krsne — upon Lord Krsna; pravisat

— he entered upon; gandhamadanam — the mountain known as Gandhamadana.

Translation

The sober King, beyond material association and free of doubt, was convinced
of the value of austerity. Absorbing his mind in Lord Krsna, he came to

Gandhamadana Mountain.

Purport

The name Gandhamadana indicates a place of delightful fragrances. Undoubtedly
Gandhamadana was filled with the aroma of wild flowers and forest honey, and with

other natural scents.

SB 10.52.4

JCITHHHTETE FRARIUTATH |
Hagroe: AFORdUIRIEIGRT Il 8 |


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gandham%C4%81danam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81vi%C5%9Bat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sam%C4%81dh%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81%C5%9Baya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%E1%B8%A5sa%E1%B9%85ga%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C4%ABra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yuta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Braddh%C4%81
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badary-asramam asadya
nara-nardayanalayam
sarva-dvandva-sahah santas

tapasaradhayad dharim

Synonyms

badari-asramam — the hermitage Badarikasrama; asadya — reaching; nara-nardyana

— of the Supreme Lord’s dual incarnation as Nara and Narayana; alayam — the
residence; sarva — all; dvandva — dualities; sahah — tolerating; santah — peaceful;

tapasa — with severe austerities; aradhayat — he worshiped; harim — Lord Krsna.

Translation
There he arrived at Badarikasrama, the abode of Lord Nara-Narayana, where,
remaining tolerant of all dualities, he peacefully worshiped the Supreme Lord

Hari by performing severe austerities.

SB 10.52.5
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bhagavan punar avrajya
purim yavana-vestitam
hatva mleccha-balam ninye

tadiyam dvarakam dhanam

Synonyms
bhagavan — the Lord; punah — once again; dvrajya — returning; purim — to His city;
yavana — by the Yavanas; vestitam — surrounded; hatva — killing; mleccha — of
barbarians; balam — the army; ninye — He brought; tadiyam — their; dvarakam — to

Dvaraka; dhanam — wealth.

Translation
The Lord returned to Mathura, which was still surrounded by Yavanas. Then
He destroyed the army of barbarians and began taking their valuables to

Dvaraka.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dv%C4%81rak%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tad%C4%AByam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ninye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mleccha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hatv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ve%E1%B9%A3%E1%B9%ADit%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yavana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pur%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81vrajya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=harim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81r%C4%81dhayat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tapas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81nta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvandva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81layam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81r%C4%81ya%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%81dya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bramam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=badar%C4%AB
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Purport
It is clear from this verse that Kalayavana alone pursued Lord Krsna into the
mountain cave. When Krsna returned to the besieged city of Mathura, He eliminated

the vast barbarian army.

SB 10.52.6
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niyamane dhane gobhir
nrbhis cacyuta-coditaih
ajagama jarasandhas
trayo-vimsaty-anika-pah
Synonyms
niyamane — as it was being taken; dhane — the wealth; gobhih — by oxen; nrbhih —
by men; ca — and; acyuta — by Lord Krsna; coditaih — engaged; djugama — came
there; jarasandhah — Jarasandha; trayah — three; vimsati — plus twenty; anika — of

armies; pah — the leader.

Translation

As the wealth was being carried by oxen and men under Lord Krsna’s

direction, Jarasandha appeared at the head of twenty-three armies.

SB 10.52.7
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vilokya vega-rabhasam

ripu-sainyasya madhavau
manusya-cestam apannau

rajan dudruvatur drutam

Synonyms
vilokya — seeing; vega — of the waves; rabhasam — the fierceness; ripu — enemy;

sainyasya — of the armies; madhavau — the two Madhavas (Krsna and Balarama);


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81dhavau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sainyasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ripu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rabhasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vega
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vilokya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%ABka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%81%C5%9Bati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=traya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jar%C4%81sandha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81jug%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=coditai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acyuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bbhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gobhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%AByam%C4%81ne
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manusya — humanlike; cestam — behavior; dpannau — assuming; rajan — O King

(Pariksit); dudruvatuh — ran away; drutam — quickly.

Translation

O King, seeing the fierce waves of the enemy’s army, the two Madhavas,

imitating human behavior, ran swiftly away.

SB 10.52.8

vihdya vittam pracuram
abhitau bhiru-bhita-vat
padbhyam palasabhyam

celatur bahu-yojanam

Synonyms
vih@ya — abandoning; vittam — the riches; pracuram — abundant; abhitau —
actually unafraid; bhiru — like cowards; bhita-vat — as if frightened; padbhyam —
with Their feet; padma — of lotuses; palasabhyam — like petals; celatuh — They

went; bahu-yojanam — for many yojanas (one yojana is slightly more than eight

miles).

Translation

Abandoning the abundant riches, fearless but feigning fear, They went many

yojanas on Their lotuslike feet.

SB 10.52.9
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paldyamanau tau drstva
magadhah prahasan bali
anvadhavad rathanikair

iSayor apramana-vit

Synonyms


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yojanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=celatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pal%C4%81%C5%9B%C4%81bhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padbhy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%ABta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%ABru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abh%C4%ABtau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pracuram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vittam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vih%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=drutam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dudruvatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81pannau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ce%E1%B9%A3%E1%B9%AD%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manu%E1%B9%A3ya
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paldyamanau — who were fleeing; tau — Those two; drstvd — seeing; magadhah —
Jarasandha; prahasan — laughing loudly; bali — powerful; anvadhavat — he ran
after; ratha — with charioteers; anikaih — and soldiers; iSayoh — of the Lords;

apramana-vit — unaware of the scope.

Translation

When he saw Them fleeing, powerful Jarasandha laughed loudly and then
pursued Them with charioteers and foot soldiers. He could not understand the

exalted position of the two Lords.

SB 10.52.10
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pradrutya ditram samsrantau
tungam aruhatam girim
pravarsandkhyam bhagavan

nityada yatra varsati
Synonyms
pradrutya — having run with full speed; diram — a long distance; samsrantau —

exhausted; turigam — very high; aruhatam — They climbed; girim — the mountain;

pravarsana-akhyam — known as Pravarsana; bhagavan — Lord Indra; nityadd —

always; yatra — where; varsati — he rains.

Translation

Apparently exhausted after fleeing a long distance, the two Lords climbed a
high mountain named Pravarsana, upon which Lord Indra showers incessant

rain.

SB 10.52.11
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girau nilindv djidya

nadhigamya padam nrpa


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=var%E1%B9%A3ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yatra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nityad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81khyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pravar%E1%B9%A3a%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=girim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ruhat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu%E1%B9%85gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81%C5%9Br%C4%81ntau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pradrutya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apram%C4%81%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=an%C4%ABkai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anvadh%C4%81vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bal%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prahasan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81gadha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pal%C4%81yam%C4%81nau
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dadaha girim edhobhih

samantad agnim utsrjan

Synonyms
girau — on the mountain; nilinau — hiding; djidya — being aware; na adhigamya —
not finding; padam — Their location; nrpa — O King (Pariksit); dadaha — he set
ablaze; girim — the mountain; edhobhih — with firewood; samantat — on all sides;

agnim — fire; utsrjan — generating.

Translation
Although he knew They were hiding on the mountain, Jarasandha could find
no trace of Them. Therefore, O King, he placed firewood on all sides and set

the mountain ablaze.

Purport
Clearly we are observing one of the Supreme Lord’s transcendental pastimes.
Although the Bhdgavatam states that the two Lords, Krsna and Balarama, were
“exhausted,” even in Their so-called exhausted state They were able to quickly climb
a high mountain and shortly thereafter jump off it to the ground. It would be unwise
and illogical to ignore the whole picture the sages are giving us here and instead try
to pick apart isolated descriptions. Clearly we are watching the Supreme Personality
of Godhead in the midst of His spiritual pastimes; we are not observing an ordinary
human being. Lord Krsna and Lord Balarama were still quite young men when this
pastime took place, and one can easily see in these descriptions how They must have
been enjoying Themselves, eagerly fleeing from the somewhat ridiculous King
Jarasandha, racing up a mountain, jumping off and totally befuddling the constantly
failing demon, who somehow or other never lost confidence in himself. Seen without

envy or quarrelsomeness, the Lord’s pastimes are immensely entertaining.

SB 10.52.12
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tata utpatya tarasa

dahyamana-tatad ubhau


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uts%E1%B9%9Bjan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agnim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samant%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=edhobhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=girim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dad%C4%81ha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=padam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhigamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81j%C3%B1%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nil%C4%ABnau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=girau
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dasaika-yojanat turigan
nipetatur adho bhuvi
Synonyms
tatah — from it (the mountain); utpatya — jumping; tarasa — with haste; dahyamana
— which were burning; tatat — whose sides; ubhau — the two of Them; dasa-eka —
eleven; yojanat — yojanas; tungat — high; nipetatuh — They fell; adhah — down;

bhuyi — to the ground.

Translation
The two of Them then suddenly jumped from the burning mountain, which

was eleven yojanas high, and fell to the ground.

Purport

Eleven yojanas is approximately ninety miles.

SB 10.52.13
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alaksyamanau ripuna
sanugena yadiittamau
sva-puram punar dyatau

samudra-parikham nrpa

Synonyms

alaksyamanau — not being seen; ripund — by Their enemy; sa — together; anugena

— with his followers; yadu — of the Yadus; uttamau — the two most excellent; sva-
puram — to Their own city (Dvaraka); punah — again; dyatau — They went;

samudra — the ocean; parikham — having as its protective moat; nrpa — O King.

Translation
Unseen by Their opponent or his followers, O King, those two most exalted
Yadus returned to Their city of Dvaraka, which had the ocean as a protective

moat.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parikh%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samudra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81y%C4%81tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uttamau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yadu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anugena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ripu%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alak%E1%B9%A3yam%C4%81%E1%B9%87au
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuvi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nipetatu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu%E1%B9%85g%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yojan%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=da%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ubhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ta%E1%B9%AD%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dahyam%C4%81na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=taras%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utpatya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
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SB 10.52.14
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so ’pi dagdhay iti mrsa
manvano bala-kesavau
balam akrsya su-mahan

magadhan magadho yayau

Synonyms
sah — he; api — further; dagdhau — both burned in the fire; iti — thus; mrsa —
falsely; manvanah — thinking; bala-kesavau — Balarama and Krsna; balam — his
force; akrsya — pulling back; su-mahat — huge; magadhan — to the kingdom of the
Magadhas; magadhah — the King of the Magadhas; yayau — went.

Translation
Jarasandha, moreover, mistakenly thought that Balarama and Kesava had
burned to death in the fire. Thus he withdrew his vast military force and

returned to the Magadha kingdom.

SB 10.52.15
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anartadhipatih sriman
raivato raivatim sutam
brahmana coditah pradad

balayeti puroditam
Synonyms
anarta — of the Anarta Province; adhipatih — the overlord; §riman — opulent;
raivatah — Raivata; raivatim — named Raivati; sutam — his daughter; brahmana —
by Lord Brahma; coditah — ordered; pradat — gave; balaya — to Balarama; iti —

thus; pura — previously; uditam — mentioned.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uditam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pur%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bal%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81d%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=codita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahma%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sut%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=raivat%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=raivata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%ABm%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhipati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81narta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yayau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81gadha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=magadh%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mahat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81k%E1%B9%9B%E1%B9%A3ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Bavau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manv%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9B%E1%B9%A3%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dagdhau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
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As ordered by Lord Brahma, Raivata, the opulent ruler of Anarta, gave Lord

Balarama his daughter Raivati in marriage. This has already been discussed.

Purport

The topic of Lord Krsna’s marriage to Rukmini will now be discussed. By way of
introduction, a brief mention is made of His brother Baladeva’s marriage. This
marriage was alluded to in the Ninth Canto of the Bhagavatam, Third Chapter, texts
33-36.

SB 10.52.16-17
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bhagavan api govinda
upayeme kuriidvaha
vaidarbhim bhismaka-sutam
sriyo matram svayamvare
pramathya tarasa rajiah
salvadims caidya-paksa-gan
pasyatam sarva-lokanam

tarksya-putrah sudham iva
Synonyms
bhagavan — the Supreme Lord; api — indeed; govindah — Krsna; upayeme —

married; kuru-udvaha — O hero among the Kurus (Pariksit); vaidarbhim — Rukmini;

bhismaka-sutam — the daughter of King Bhismaka; sriyah — of the goddess of

fortune; matram — the plenary portion; svayam-vare — by her own choice;
pramathya — subduing; tarasa — by force; rdjiiah — kings; salva-adin — Salva and
others; caidya — of Sisupala; paksa-gan — the supporters; pasyatam — as they looked

on; sarva — all; lokanam — the people; tarksya-putrah — the son of Tarksya

(Garuda); sudham — the nectar of heaven; iva — as.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sudh%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81rk%E1%B9%A3ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lok%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C5%9Byat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pak%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=caidya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81d%C4%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81lva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C3%B1a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=taras%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pramathya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vare
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81tr%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Briya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sut%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%AB%E1%B9%A3maka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaidarbh%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udvaha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upayeme
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/library/sb/
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O hero among the Kurus, the Supreme Lord Himself, Govinda, married
Bhismaka’s daughter, Vaidarbhi, who was a direct expansion of the goddess of
fortune. The Lord did this by her desire, and in the process He beat down
Salva and other kings who took Sisupala’s side. Indeed, as everyone watched,

Sri Krsna took Rukmini just as Garuda boldly stole nectar from the demigods.

Purport
Srila Jiva Gosvami gives the following profound comments on these two verses: The
words $riyo matram indicate that beautiful Rukmini is a direct expansion of the
eternal goddess of fortune. Therefore she is worthy to be the bride of the Personality
of Godhead. As stated in the Brahma-samhita (5.56), Sriyah kanta kantah parama-
purusah: “In the spiritual world, all the female lovers are goddesses of fortune and
the male lover is the Supreme Personality.” Thus, Srila Jiva Gosvami explains,
Srimati Rukmini-devi is a plenary portion of Srimati Radharani. The Karttika-
mahdtmya section of the Padma Purana states, kaiSore gopa-kanyds ta yauvane rdaja-
kanyakah: “In childhood, Sri Krsna enjoyed with the daughters of cowherd men, and
in His adolescence He enjoyed with the daughters of kings.” Similarly, in the Skanda
Purana we find this statement: rukmini dvaravatyam tu radha vrndavane vane.

“Rukmini is in Dvaraka what Radha is in the forest of Vrndavana.”

The term svayamvare here means “by one’s own choice.” Although the word often
refers to a formal Vedic ceremony in which an aristocratic girl may select her own
husband, here it indicates the informal and indeed unprecedented events
surrounding Krsna’s marriage to Rukmini. In fact, Sri Krsna and Srimati Rukmini

chose each other because of their eternal, transcendental love.

SB 10.52.18
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rukminim rucirananam
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raksasena vidhanena
upayema iti Srutam
Synonyms
sri-raja uvaca — the King (Pariksit Maharaja) said; bhagavan — the Supreme Lord;

bhismaka-sutam — the daughter of Bhismaka; rukminim — Srimati Rukmini-devi;

rucira — charming; ananam — whose face; raksasena — called Raksasa; vidhanena —
by the method (namely, by kidnapping); upayeme — He married; iti — thus; srutam
— heard.

Translation

King Pariksit said: The Supreme Lord married Rukmini, the beautiful-faced

daughter of Bhismaka, in the Raksasa style — or so I have heard.

Purport
Srila Sridhara Svami quotes the following smrti statement: raksaso yuddha-haranat.
“A Raksasa marriage takes place when the bride is stolen from one’s rival suitors by
force.” Similarly, Sukadeva Gosvami himself has already said, rajiiah pramathya:

Krsna had to beat down opposing kings to take Rukmini.

SB 10.52.19
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bhagavan srotum icchami
krsnasyamita-tejasah
yatha magadha-salvadin

jitva kanyam upaharat
Synonyms
bhagavan — O lord (Sukadeva Gosvami); srotum — to hear; icchami — I wish;

krsnasya — about Krsna; amita — immeasurable; tejasah — whose potency; yathd —

how; magadha-salva-adin — such kings as Jarasandha and Salva; jitva — defeating;

kanyam — the bride; upaharat — He took away.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=up%C4%81harat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jitv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81d%C4%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81lva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81gadha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tejasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=icch%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brotum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upayeme
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidh%C4%81nena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81k%E1%B9%A3asena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nan%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rucira
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmi%E1%B9%87%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sut%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%AB%E1%B9%A3maka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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My lord, I wish to hear how the immeasurably powerful Lord Krsna took away

His bride while defeating such kings as Magadha and Salva.

Purport
We should not think that Sri Krsna was actually afraid of Jarasandha. In the very
next chapter we will find that Sri Krsna easily defeats Jarasandha and his soldiers.

Thus we should never doubt the supreme prowess of Lord Krsna.

SB 10.52.20
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brahman krsna-kathah punya

madhvir loka-malapahah
ko nu trpyeta srnvanah

Sruta-jfio nitya-niitanah

Synonyms
brahman — O brahmana; krsna-kathah — topics of Krsna; punyah — pious; madhvih
— sweet; loka — of the world; mala — the contamination; apahdh — which remove;
kah — who; nu — at all; trpyeta — would become satiated; srnvanah — hearing;
sruta — what is heard; jiah — who can understand; nitya — always; niitanah —

novel.

Translation
What experienced listener, O brahmana, could ever grow satiated while
listening to the pious, charming and ever-fresh topics of Lord Krsna, which

cleanse away the world’s contamination?

SB 10.52.21
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sri-badardyanir uvaca

rajasid bhismako nama

vidarbhadhipatir mahan


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C5%ABtan%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nitya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C3%B1a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bruta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%E1%B9%9B%E1%B9%87v%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%E1%B9%9Bpyeta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apah%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81dhv%C4%AB%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pu%E1%B9%87y%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kath%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahman
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tasya pancabhavan putrah
kanyaikad ca varanana
Synonyms
§ri-badarayanih — Sri Badarayani (Sukadeva, the son of Badarayana Vedavyasa);

uvdaca — said; ra@ja — a king; asit — there was; bhismakah nadma — named Bhismaka;

vidarbha-adhipatih — ruler of the kingdom Vidarbha; mahan — great; tasya — his;

pafica — five; abhavan — there were; putrah — sons; kanya — daughter; eka — one;

ca — and; vara — exceptionally beautiful; anana — whose face.

Translation

Sri Badarayani said: There was a king named Bhismaka, the powerful ruler of

Vidarbha. He had five sons and one daughter of lovely countenance.

SB 10.52.22

DTG DFHRY] DFHTERAR: |
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rukmy agrajo rukmaratho
rukmabahur anantarah
rukmakeso rukmamali

rukminy esa svasa sati

Synonyms
rukmi — Rukmi; agra-jah — the first-born; rukma-rathah rukmabahuh — Rukmaratha

and Rukmabahu; anantarah — following him; rukma-kesah rukma-mali — Rukmakesa

and Rukmamali; rukmini — Rukmini; esd — she; svasa — sister; sati — of saintly

character.

Translation

Rukmi was the first-born son, followed by Rukmaratha, Rukmabahu,

Rukmakesa and Rukmamali. Their sister was the exalted Rukmini.

SB 10.52.23

AT JPrad HUSRIUTS: |
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sat%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=e%E1%B9%A3%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmi%E1%B9%87%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81l%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anantara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukmab%C4%81hu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukm%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81nan%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ek%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kany%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putr%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhavan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C3%B1ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhipati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidarbha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%AB%E1%B9%A3maka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81dar%C4%81ya%E1%B9%87i%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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sopasrutya mukundasya
riipa-virya-guna-sriyah
grhagatair giyamands

tam mene sadrsam patim

Synonyms
sa — she; upasrutya — hearing; mukundasya — Krsna’s; riipa — about the beauty;
virya — prowess; guna — character; sriyah — and opulences; grha — to her family’s
residence; dgataih — by those who came; giyamanah — being sung; tam — Him;

mene — she thought; sadrsam — suitable; patim — husband.

Translation
Hearing of the beauty, prowess, transcendental character and opulence of
Mukunda from visitors to the palace who sang His praises, Rukmini decided

that He would be the perfect husband for her.

Purport
The word sadrsam indicates that Rukmini and Sri Krsna had similar qualities and
thus were naturally attracted to each other. King Bhismaka was a pious man, and
therefore many spiritually advanced persons must have visited his palace.

Undoubtedly these saintly persons preached openly about the glories of Sri Krsna.

V4

SB 10.52.24

T gfEemierieueieronsar |
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tam buddhi-laksanaudarya-
ripa-Sila-gunasrayam
krsnas ca sadrsim bharyam

samudvodhum mano dadhe

Synonyms
tam — her; buddhi — of intelligence; laksana — auspicious bodily markings; audarya
— magnanimity; riipa — beauty; Sila — proper behavior; guna — and other personal
qualities; asrayam — repository; krsnah — Lord Krsna; ca — and; sadrsim — suitable;

bharyam — wife; samudvodhum — to marry; manah — His mind; dadhe — made up.



https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dadhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samudvo%E1%B8%8Dhum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81ry%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sad%E1%B9%9B%C5%9B%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bray%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gu%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%ABla
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aud%C4%81rya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lak%E1%B9%A3a%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=buddhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sad%E1%B9%9B%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mene
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%AByam%C4%81n%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gatai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Briya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gu%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABrya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukundasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upa%C5%9Brutya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81
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Translation
Lord Krsna knew that Rukmini possessed intelligence, auspicious bodily
markings, magnanimity, beauty, proper behavior and all other good qualities.
Concluding that she would be an ideal wife for Him, He made up His mind to

marry her.

Purport
Just as Lord Krsna was described as sadrsam patim, an ideal husband for Rukmini,
being just like her, Rukmini is described as sadrsim bharyam, an ideal wife for Sri
Krsna, being just like Him. That is natural, since Srimati Rukmini is Lord Krsna’s

internal potency.

SB 10.52.25
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bandhiinam icchatam datum
krsndya bhaginim nrpa
tato nivarya krsna-dvid

rukmi caidyam amanyata
Synonyms
bandhiinam — her family members; icchatdm — even as they were desiring; datum —
to give; krsndya — to Krsna; bhaginim — their sister; nrpa — O King; tatah — from
this; nivarya — preventing them; krsna-dvit — hateful of Krsna; rukmi — Rukmi;

caidyam — Caidya (Si$upala); amanyata — considered.

Translation

O King, because Rukmi envied the Lord, he forbade his family members to give
his sister to Krsna, although they wanted to. Instead, Rukmi decided to give

Rukmini to Sisupala.

Purport

Rukmi abused his position as elder brother and acted with impure motives. He

would only suffer for his decision.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amanyata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=caidyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rukm%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvi%E1%B9%AD
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niv%C4%81rya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagin%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81tum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=icchat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandh%C5%ABn%C4%81m
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SB 10.52.26
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tad avetyasitapangi
vaidarbhi durmana bhrsam
vicintyaptam dvijam kaficit
krsnaya prahinod drutam
Synonyms

tat — that; avetya — knowing; asita — dark; aparigi — the corners of whose eyes;
vaidarbhi — the princess of Vidarbha; durmana — unhappy; bhrsam — very much;
vicintya — thinking; aptam — reliable; dvijam — brahmana; kaficit — a certain;

krsnaya — to Krsna; prahinot — sent; drutam — with haste.

Translation

Dark-eyed Vaidarbhi was aware of this plan, and it deeply upset her.

Analyzing the situation, she quickly sent a trustworthy brahmana to Krsna.

SB 10.52.27
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dvarakam sa samabhyetya
pratiharaih pravesitah
apasyad adyam purusam
asinam kaficanasane
Synonyms
dvarakam — at Dvaraka; sah — he (the brahmana); samabhyetya — arriving;
pratiharaih — by the gatekeepers; pravesitah — brought inside; apasyat — he saw;
adyam — the original; purusam — Supreme Person; asinam — seated; kdficana —

golden; asane — on a throne.

Translation

Upon reaching Dvaraka, the brahmana was brought inside by the gatekeepers

and saw the primeval Personality of Godhead sitting on a golden throne.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81%C3%B1cana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81s%C4%ABnam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81dyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apa%C5%9Byat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prave%C5%9Bita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prat%C4%ABh%C4%81rai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samabhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dv%C4%81rak%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=drutam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81hi%E1%B9%87ot
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%C3%B1cit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvijam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81ptam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vicintya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9B%C5%9Bam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=durman%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaidarbh%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ap%C4%81%E1%B9%85g%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
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SB 10.52.28
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drstva brahmanya-devas tam

avaruhya nijasanat
upavesyarhayam cakre

yathatmanam divaukasah
Synonyms
drstva — seeing; brahmanya — who is considerate to the brahmanas; devah — the

Lord; tam — him; avaruhya — getting down; nija — His own; dsanat — from the

throne; upavesya — seating him; arhayam cakre — He performed worship; yathd —

as; atmanam — to Himself; diva-okasah — the residents of heaven.

Translation
Seeing the brahmana, Sri Krsna, Lord of the brahmanas, came down from His
throne and seated him. Then the Lord worshiped him just as He Himself is

worshiped by the demigods.

SB 10.52.29
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tam bhuktavantam visrantam

upagamya satam gatih

paninabhimrsan padav

avyagras tam aprcchata
Synonyms

tam — him; bhuktavantam — having eaten; visrantam — rested; upagamya —

approaching; satam — of saintly devotees; gatih — the goal; panind — with His
hands; abhimrsan — massaging; padau — his feet; avyagrah — without agitation; tam

— of him; aprcchata — He inquired.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ap%E1%B9%9Bcchata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avyagra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81dau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhim%E1%B9%9B%C5%9Ban
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87in%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upagamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Br%C4%81ntam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuktavantam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=diva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arhay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upave%C5%9Bya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81san%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avaruhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahma%E1%B9%87ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADv%C4%81
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After the brahmana had eaten and rested, Sri Krsna, the goal of saintly
devotees, came forward, and while massaging the brahmana’s feet with His

own hands, He patiently questioned him as follows.

SB 10.52.30
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kaccid dvija-vara-srestha

dharmas te vrddha-sammatah
vartate nati-krcchrena

santusta-manasah sada

Synonyms
kaccit — whether; dvija — of the brahmanas; vara — first-class; srestha — O best;
dharmah — religious principles; te — your; vrddha — by senior authorities;
sammatah — sanctioned; vartate — are proceeding; na — not; ati — too much;
krcchrena — with difficulty; santusta — fully satisfied; manasah — whose mind; sada

— always.

Translation

[The Supreme Lord said:] O best of exalted brahmanas, are your religious
practices, sanctioned by senior authorities, proceeding without great

difficulty? Is your mind always fully satisfied?

Purport
Here we have translated the word dharma as “religious practice,” although this does
not fully convey the Sanskrit sense of the word. Krsna did not appear within a
secular society. The people in Vedic times could hardly imagine a society that did
not understand the need to obey God’s law. Thus to them the word dharma conveyed
a sense of duty in general, higher principles, prescribed duty and so on. It was
automatically understood that such duties were within a religious context. But
religion in those days was not a specific aspect or department of life, but rather a
guiding light for all activities. Irreligious life was considered demoniac, and God’s

hand was seen in everything.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=santu%E1%B9%A3%E1%B9%ADa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bcchre%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vartate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sammata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bddha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dharma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bre%E1%B9%A3%E1%B9%ADha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvija
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kaccit
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SB 10.52.31
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santusto yarhi varteta
brahmano yena kenacit
ahiyamanah svad dharmat

sa hy asyakhila-kama-dhuk

Synonyms
santustah — satisfied; yarhi — when; varteta — carries on; brahmanah — a brahmana;
yena kenacit — with whatever; ahiyamanah — not falling short; svat — of his own;
dharmat — religious duty; sah — those religious principles; hi — indeed; asya — for
him; akhila — of everything; kama-dhuk — the mystic cow, milked for fulfillment of

any desire.

Translation
When a brahmana is satisfied with whatever comes his way and does not fall
away from his religious duties, those very religious principles become his

desire cow, fulfilling all his wishes.

SB 10.52.32

TR SHPEBHATAIIT FRaR: |
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asantusto ’sakrl lokan
apnoty api suresvarah
akificano ’pi santustah

Sete sarvanga-vijvarah
Synonyms
asantustah — dissatisfied; asakrt — repeatedly; lokan — various planets; apnoti — he
attains; api — even though; sura — of the demigods; iSvarah — the master;
akificanah — possessing nothing; api — even; santustah — satisfied; Sete — he rests;

sarva — all; ariga — his limbs; vijvarah — free of distress.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijvara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bete
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=santu%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aki%C3%B1cana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sura
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81pnoti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lok%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asak%E1%B9%9Bt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asantu%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhuk
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akhila
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dharm%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sv%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ah%C4%AByam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kenacit
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An unsatisfied brahmana wanders restlessly from one planet to another, even
if he becomes King of heaven. But a satisfied brahmana, though he may

possess nothing, rests peacefully, all his limbs free of distress.

Purport
Those who are unsatisfied feel distress throughout their body, becoming subject to
many diseases. A satisfied brahmana, however, though he may possess nothing, is

peaceful and calm, and there is no distress within his body or mind.
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vipran sva-labha-santustan

sadhiin bhiita-suhrttaman
nirahankarinah santan
namasye Sirasasakrt
Synonyms
vipran — to the learned brahmanas; sva — their own; labha — by the gain; santustan
— satisfied; sadhiin — saintly; bhiita — of all living beings; suhrt-taman — the best

well-wishing friends; niraharikarinah — devoid of false ego; santan — peaceful,

namasye — I bow down; Sirasa — with My head; asakrt — again and again.

Translation

I repeatedly bow My head in respect to those brahmanas who are satisfied
with their lot. Saintly, prideless and peaceful, they are the best well-wishers of

all living beings.

Purport

Srila Sridhara Svami explains that sva-labha also means “achieving one’s self,” or, in
other words, self-realization. Thus an advanced brahmana is always satisfied with his

spiritual understanding, never depending on material formalities or facilities.

SB 10.52.34
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kaccid vah kusalam brahman
rajato yasya hi prajah
sukham vasanti visaye

palyamanah sa me priyah

Synonyms
kaccit — whether; vah — your; kusalam — well-being; brahman — O brahmana;
rajatah — from the King; yasya — whose; hi — indeed; prajah — subjects; sukham —
happily; vasanti — reside; visaye — in the state; palyamanah — being protected; sah
— he; me — to Me; priyah — dear.

Translation

O brahmana, is your King attending to your welfare? Indeed, that king in

whose country the citizens are happy and protected is very dear to Me.
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yatas tvam agato durgam
nistiryeha yad-icchaya
sarvam no brithy aguhyam cet

kim karyam karavama te
Synonyms
yatah — from which place; tvam — you; agatah — have come; durgam — the
impassable sea; nistirya — crossing; tha — here; yat — with what; icchayad — desire;
sarvam — everything; nah — to Us; brithi — please tell; aguhyam — not secret; cet —

if; kim — what; karyam — work; karavama — may We do; te — for you.

Translation

Whence have you come, crossing the impassable sea, and for what purpose?

Explain all this to Us if it is not a secret, and tell Us what We may do for you.
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SB 10.52.36
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evam samprsta-samprasno
brahmanah paramesthina
lila-grhita-dehena

tasmai sarvam avarnayat

Synonyms
evam — thus; samprsta — asked; samprasnah — questions; brahmanah — the
brahmana; paramesthind — by the Supreme Personality of Godhead; lila — as His
pastime; grhita — who assumes; dehena — His bodies; tasmai — to Him; sarvam —

everything; avarnayat — he related.

Translation
Thus questioned by the Supreme Personality of Godhead, who incarnates to

perform His pastimes, the brahmana told Him everything.

Purport
The word grhita may be translated as “grasped or caught,” and thus, exactly as in
English, may also mean “to perceive or understand something.” Therefore Lord
Krsna’s transcendental body is perceived, understood, or in other words, grasped by
the devotees when the Lord comes to exhibit His transcendental pastimes. These
pastimes are not whimsical, but are a part of the complex program, structured and
executed by the Lord Himself, for awakening the conditioned souls to their natural

love and devotion for Him and bringing them back to Godhead.

SB 10.52.37
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sri-rukminy uvaca
Srutva gunan bhuvana-sundara Srmvatam te
nirvisya karna-vivarair harato ’riga-tapam
ripam drsam drsimatam akhilartha-labham

tvayy acyutavisati cittam apatrapam me

Synonyms

sri-rukmini uydca — Sri Rukmini said; srutva — hearing; gunan — the qualities;

bhuyvana — of all the worlds; sundara — O beauty; srnvatam — for those who hear; te
— Your; nirviSsya — having entered; karna — of the ears; vivaraih — by the orifices;
haratah — removing; ariga — of their bodies; tapam — the pain; riipam — the
beauty; dr§am — of the sense of sight; drsi-matam — of those who have eyes; akhila
— total; artha — of the fulfillment of desires; labham — the obtaining; tvayi — in
You; acyuta — O infallible Krsna; avisati — is entering; cittam — mind; apatrapam —

shameless; me — my.

Translation

$ri Rukmini said [in her letter, as read by the brahmana] : O beauty of the
worlds, having heard of Your qualities, which enter the ears of those who hear
and remove their bodily distress, and having also heard of Your beauty, which
fulfills all the visual desires of those who see, I have fixed my shameless mind

upon You, O Krsna.

Purport
Rukmini was a king’s daughter, courageous and bold, and furthermore she would
rather die than lose Krsna. Considering all this, she wrote a frank, explicit letter,

begging Krsna to come and take her away.
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ka tva mukunda mahati kula-Sila-riipa-

vidyd-vayo-dravina-dhamabhir atma-tulyam
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dhira patim kulavati na vrnita kanya

kale nr-simha nara-loka-mano-’bhiramam

Synonyms
ka — who; tva — You; mukunda — O Krsna; mahati — aristocratic; kula — in terms
of family background; Sila — character; riipa — beauty; vidya — knowledge; vayah
— youth; dravina — property; dhamabhih — and influence; atma — to Yourself only;
tulyam — equal; dhira — who is sober; patim — as her husband; kula-vati — of a
good family; na yrnita — would not choose; kanya — marriageable young lady; kale
— at such a time; nr — among men; simha — O lion; nara-loka — of human society;

manah — to the minds; abhiramam — who give pleasure.

Translation
O Mukunda, You are equal only to Yourself in lineage, character, beauty,
knowledge, youthfulness, wealth and influence. O lion among men, You
delight the minds of all mankind. What aristocratic, sober-minded and
marriageable girl of a good family would not choose You as her husband when

the proper time has come?
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tan me bhavan khalu vrtah patir ariga jayam
atmarpitas ca bhavato ’tra vibho vidhehi
ma vira-bhagam abhimarsatu caidya arad

gomdayu-van mrga-pater balim ambujaksa

Synonyms
tat — therefore; me — by me; bhavan — Your good self; khalu — indeed; vrtah —
chosen; patih — as husband; ariga — dear Lord; jayam — as wife; atma — myself;
arpitah — offered; ca — and; bhavatah — to You; atra — here; vibho — O omnipotent
one; vidhehi — please accept; ma — never; vira — of the hero; bhagam — the

portion; abhimarsatu — should touch; caidyah — Siéupéla, son of the King of Cedi;
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arat — swiftly; gomayu-vat — like a jackal; mrga-pateh — belonging to the king of

animals, the lion; balim — the tribute; ambuja-aksa — O lotus-eyed one.

Translation

Therefore, my dear Lord, I have chosen You as my husband, and I surrender
myself to You. Please come swiftly, O almighty one, and make me Your wife.
My dear lotus-eyed Lord, let Siupila never touch the hero’s portion like a

jackal stealing the property of a lion.
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ptrtesta-datta-niyama-vrata-deva-vipra
gurv-arcandadibhir alam bhagavan paresah
aradhito yadi gadagraja etya panim

grhnatu me na damaghosa-sutadayo ’nye

Synonyms
purta — by pious works (such as feeding brahmanas, digging wells, etc.); ista —
sacrificial performances; datta — charity; niyama — ritual observances (such as
visiting holy places); vrata — vows of penance; deva — of the demigods; vipra —
brahmanas; guru — and spiritual masters; arcana — by worship; adibhih — and by
other activities; alam — sufficiently; bhagavan — the Personality of Godhead; para —
supreme; iSah — controller; aradhitah — rendered devotional service; yadi — if;
gada-agrajah — Krsna, the elder brother of Gada; etya — coming here; panim — the

hand; grhndatu — may please take; me — my; na — not; damaghosa-suta — Sisupala,

the son of Damaghosa; adayah — and so on; anye — others.

Translation

If I have sufficiently worshiped the Supreme Personality of Godhead by pious

works, sacrifices, charity, rituals and vows, and also by worshiping the
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demigods, brahmanas and gurus, then may Gadagraja come and take my hand,

and not Damaghosa’s son or anyone else.

Purport

The dcaryas comment as follows on this verse: “Rukmini felt that no one could
obtain Lord Krsna by the efforts of a single lifetime. Therefore she earnestly pointed
out the pious activities she had performed in that life and previous lives, hoping to

convince Sri Krsna to come.”
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$vo bhavini tvam ajitodvahane vidarbhan
guptah sametya prtand-patibhih paritah
nirmathya caidya-magadhendra-balam prasahya

mam raksasena vidhinodvaha virya-sulkam

Synonyms
Svah bhavini — tomorrow; tvam — You; gjita — O unconquerable one; udvahane — at
the time of the marriage ceremony; vidarbhan — to Vidarbha; guptah — unseen;
sametya — coming; prtand — of Your army; patibhih — by the leaders; paritah —
surrounded; nirmathya — crushing; caidya — of Caidya, Sisupala; magadha-indra —

and the King of Magadha, Jarasandha; balam — the military strength; prasahya — by

force; mam — me; raksasena vidhind — in the Raksasa style; udvaha — take in

marriage; virya — Your prowess; sulkam — the payment for whom.

Translation
O unconquerable one, tomorrow when my marriage ceremony is about to
begin, You should arrive unseen in Vidarbha and surround Yourself with the
leaders of Your army. Then crush the forces of Caidya and Magadhendra and

marry me in the Raksasa style, winning me with Your valor.

Purport
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As Srila Prabhupada points out in Krsna, the Supreme Personality of Godhead,
Rukmini, being born of royal blood, certainly had a brilliant grasp of political
affairs. She advised Sri Krsna to enter the city alone and unnoticed and then
surround Himself with His military commanders so He could do what was needed.
Srila Vi§vanatha Cakravarti compares the coming fight to the Lord’s churning of the
ocean to extract the goddess Laksmi. Gorgeous Rukmini, the goddess of fortune,

would be gained in the coming turbulence.

SB 10.52.42
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antah-purantara-carim anihatya bandhiin
tvam udvahe katham iti pravadamy updyam
purve-dyur asti mahati kula-deva-yatra

yasyam bahir nava-vadhiir girijam upeyat

Synonyms
antah-pura — the women’s quarters of the palace; antara — within; carim — moving;
anihatya — without Kkilling; bandhiin — your relatives; tvam — you; udvahe — I shall
carry away; katham — how; iti — saying such words; pravadami — I shall explain;
upayam — a means; purve-dyuh — on the day before; asti — there is; mahati — large;
kula — of the royal family; deva — for the presiding deity; yatra — a ceremonial
procession; yasyam — in which; bahih — outside; nava — new; vadhith — the bride;

girijam — goddess Girija (Ambika); upeyat — approaches.

Translation

Since I will be staying within the inner chambers of the palace, You may
wonder, “How can I carry you away without killing some of your relatives?”
But I shall tell You a way: On the day before the marriage there is a grand
procession to honor the royal family’s deity, and in this procession the new

bride goes outside the city to visit Goddess Girija.
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Purport
Clever Rukmini anticipated a possible objection on the part of Sri Krsna. He
certainly would not object to subduing rascals like Sisupala and Jarasandha, but He
might be reluctant to injure or kill Rukmini’s relatives, some of whom might block
His way to the palace’s inner sanctum, where the women were protected. The
procession to or from the temple of Girija (Durga) would provide the perfect

opportunity for Krsna to kidnap Rukmini without harming her relatives.

SB 10.52.43
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yasyanghri-parikaja-rajah-snapanam mahanto

vafichanty uma-patir ivatma-tamo-’pahatyai
yarhy ambujaksa na labheya bhavat-prasadam

jahyam asiin vrata-krsan sata-janmabhih syat

Synonyms
yasya — whose; arighri — of the feet; parikaja — lotus; rajah — with the dust;
snapanam — bathing; mahantah — great souls; varfichanti — hanker after; uma-patih
— Lord Siva, husband of Goddess Uma; iva — just as; atma — their own; tamah — of
the ignorance; apahatyai — to vanquish; yarhi — when; ambuja-aksa — O lotus-eyed
one; na labheya — 1 cannot obtain; bhavat — Your; prasddam — mercy; jahyam — 1
should give up; asiin — my life airs; yrata — by austere penances; krsan —

weakened; sata — hundreds; janmabhih — after lifetimes; syat — it may be.

Translation
O lotus-eyed one, great souls like Lord Siva hanker to bathe in the dust of Your
lotus feet and thereby destroy their ignorance. If I cannot obtain Your mercy, I
shall simply give up my vital force, which will have become weak from the
severe penances I will perform. Then, after hundreds of lifetimes of endeavor,

I may obtain Your mercy.
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Purport
The divine Rukmini’s extraordinary dedication to Sri Krsna is possible only on the

spiritual platform, not in the fragile world of mundane affection.

SB 10.52.44
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brahmana uvaca
ity ete guhya-sandesa
yadu-deva mayahrtah
vimrsya kartum yac catra

kriyatam tad anantaram

Synonyms

brahmanah uvaca — the brahmana said; iti — thus; ete — these; guhya —

confidential; sandesah — messages; yadu-deva — O Lord of the Yadus; maya — by
me; ahrtah — brought; vimrsya — considering; kartum — to be done; yat — what; ca
— and; atra — in this matter; kriyatam — please do; tat — that; anantaram —

immediately following.

Translation

The brahmana said: This is the confidential message I have brought with me,
O Lord of the Yadus. Please consider what must be done in these

circumstances, and do it at once.

Purport

When the brahmana arrived, he broke the seal of a confidential letter written in the
privacy of Rukmini’s quarters and meant only for Lord Krsna. By using the term
guhya-sandesah, the trustworthy brahmana, personally selected by Rukmini, here
affirms that he has not violated the confidentiality of this message. Only Lord Krsna
has heard it. Since the marriage of Rukmini was fast approaching, Sri Krsna would

have to act immediately. The term yadu-deva indicates that Lord Krsna, as the Lord
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of the powerful Yadu dynasty, should make His decision and then mobilize His

followers if necessary.

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta
Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fifty-second Chapter, of the Srimad-
Bhagavatam, entitled “Rukmini’s Message to Lord Krsna.”
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